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A tisztviselök tekintélye. 
Arad, deczember 27. 

POLITIKAl .APILAP. 

PELELŐB SZERKIISZTÓ: 

S t • u b e P J ó z • e f. 

sal és jellemmeL Tekintélye csak annak 
lesz, aki a hatáskörét be is tudja, be is 
akarja valósággal tölteni. Ez nagy garan
cziája egyfelől az országnak, másfelől a 
tisztviselői karnak. 

Gyakori panaszt hallunk felhangzani 
hazánkban, hogy nincs nálunk elegendő 
tekintélye a tisztviselői karnak. A panasz 
nem mondható alaptalannak. A köztisztvi
selői tekintélynek Magyarországban kez
dettől fogva - az 1H67-iki kiegyezésből 
indulok ki - suivos elóitéletek ellen kel
lett küzdenie. A ~ötét Bach-korszak gyü
löletessé tette országszerte a hh~talnokot. 
A bevándorolt idegen elem idegen hatal
mat, idegen nyelvet, idegen törvényeket 

.... Nagyon sokat foglalkoznak ujabban erőszakolt a lesujtott nem1.etre. A köz
irányadó körökben a magyar közigazgatás tisztviselői minőséghez hozzátapadt a nem-
reformálása közben a köztisztviselők jo- zeti gyülölet és ami még keseriibb, a nem
gaival és kötelességeivel, de annál keve- zeti megvetés sara. A nép szivében gyö-

(

." sebbet azzal, miképen szerezhető meg a kerező érzések nem irthatók ki sem köD
köztisztviselőknek azon tekintélye, mcly rH~l- nyen. sem gyorsan. A lassu gondolkozásu 
kül az egész intézmény czéltalan. Enyed'l tömegek lWlll rrhették fel mimljárt észszel, 

-. ~cs, volt mitüszteri osztálytanácsos, hogy amily ellenszenves volt és kellett 
\. or~r:~Q:gviHési képviselő, érdekes czikkben hogy lrgyen a baüh-korszakbeli hazátlan 
~~-----t~o~·~BS~ .. ~~--~ .. -~-.. ~~-~~~--~~~~~-&~~~~V~I~ 

ben egyebek kózött a követ ezőkép elmel- és kedvesnek kellene előtte hmnie annak 
~- kedik : a hivatalnoknak, aki a hazai törvényeket 

~ ' · Tekintélyt senkinek sem lehet adni, azt a magyar állam és a magyar. nép javára, 
• · ~zni kell. Láttunk már minisztereket, ezeknek nevében hajtja végre. .. ~őt fejedelmeket, akilmek nem volt tekin- A felfogás aránylag elég gyorsan tisz

télyiik és községi jegyzőket, akíknek volt. tult a helyi hatóságok körében. Mig az ab-
Akinek hatalom van a kezében, az ger- szolutizmus kinevezett hivatalnokai kénv
jeszthet félelmet, tekintélye azonban még telenek voltak elhagrni a helyüket, addÍg 
sem lesz, ha nem bir képességgel, tudás- az őket felváltó uj alkotmányos hivatal-

TARCZA. 

Igy születik a nép. 
Irta: Kozraa Andor. 

Mari szerény lelkében tompa nyugalom 
honolt. Már el is feledte, hogy öt-hat évvAl 
l":z;elött otthon, a falujában, valami parasztle-

~. géuynyel keserves szerelmi históriája volt. Ak
kor éppen e miatt jott fel szolgálni a főváros
~a: de most. már ugy rémLk előtte, hogy ő 
ssak azért szolgál, mert abból él, s hogy ő 
mindig szo1gált, amióta tökéletes eszét tudja. 

...... A cselédköny\'ben alig egy-két uraság ne· 
" _. ve nn. De bizony, betéve c) már azokra a ne· 

vekre nflm igen emlékszik. Hiszen igaz, k~z. 
delben próbált néhány helyet ; hanem aztán 
ide került, ahol most van s azóta itt szolgál, 
~gy végben legalább négy esztendeje. 

Jó hely ez. Az asszony türelmes, barátsá. 
• gos. Az ur komoly, emberséges. Bére s egyéb 
.............. jarandósága ellen nem lehet panasz. Dolog van 

mindig s bár magános a cseléd, nem unja el 
magát soha. Vasárnap délután mély csönd ül 
a tiszta~ rézedényekkel díszes konyhán. Ilyen· 
kor Mari ellapozgat kapcsos imakönyvében. 
Nem olvas, csak a rég ismert szent képeket 
nézegeti át ujra meg ujra. Minden hó elsejét 
követő első Tasárnapon pedig, kezdetleges iró· 
szerszámmal egy bizonyos levelet ir haza a 

....... falujába, valami ii.ngyának. A levél mindig egy 
szóig ugyanaz. Igy kezdődik: "Kívánom az Is-

tentől, hogy e pár soraim fri~s jó egészségben 
találják." ~s mindig igy végződik: .,az öt fo
rintot itt küldöm. 

Szóval Marinak semmi baja sem volt; sem 
lP-lki, sem testi. Teljesen belP-nyugodott., hogy 
P.Z az élet s hogy ennél jotb nincs, rosszabb 
pedig ne legyen. 

Egyszer azonban megérkezett látogatására 
az ángyomasszony a falujából. Ez minden
féle beszédekkel nagyon összeháborgatta a 
Ma rit. 

Mari fiam, gondold meg, huszonöt éves 
vagy már, itt az ideje, hogy férjhez menj. Ha 
most kimaradsz, kimaradsz örökre. Mi lesz be
lőlelj öregségedre ? Keserves ám az a magános
ság . .A falunkban, ha tudnék is valakit a szá
modra, hiába tudnék. Hanem itt, ebben a nagy 
városban, sok ember közt, csak akad minden 
zsáknak foltja. 

Az ángyomasszony, mielőtt visszautazt•tt, a 
házhoz járó és Marit lelkesen pártfogoló mosó· 
nénak is lelkére kötötte : 

- Edes asszonyság, ha Istent ismer, 
kommendáljon valakit ennek a szegény Ma
rínak. 

Most már Mari nyugalma meg volt zavar
va. Mar-ib~ gyökeret vert kiírthatatlanul a gon· 
do lat, hogy neki okvetlenül férjhez kell mennie. 

A mosóné szét is nézett mindenfel~. hogy 
kornmendálhasson neki valakit. Mihamar kom· 
mendált is egy bolti szolgát. Ez mindenekelőtt 
az kérde."tettt! Maritól: van-e valamelyes pén· 
ze a takarékban 1 Mikor megtudta, hogy van 

JJai •zámunk 12 oldal. 
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nokok állásukkal járó tekintélyükön kivül 
még az alkotmány helyreállitásának fényé
től is megsngarazva kezdhették meg mü
ködésüket. Ezeknek nem kellett előitéletet 
szétoszlatni, gyülöletet kiengesztelni, elég 
volt a tekintélvt, a bizalmat megőrizni. 

Más az áll~mi köz#sztviseliJ helyzete. A 
széles megyei és helyhatósági önkormány
zati jogok él vezetéhez és gyakorlásához 
szokott nemzet az állam fogalmától, az 
annak nevében fellépő központi kormány
zati hivatalnoktól mindig idegenkedett; ez 
nem a Bach-korszakra vezetendő vissza, 
hanem ez történelmünkben sok századdal 
viszonyul. Az "állam" volt az, al<i kor
látozta, gyakran konfiskálta a közszabad
ságot. 

Amikor az erőszakos, gyal\ran ellen
séges "államot" hirtelen felváltota az uj, 
az alkotmányos állam, szóval a maqyar 
nemuti jo.f!állam, akkor persze más szem, 
mel kellett volna a népnek az uj állam 
közhivatalookát tekinteni. A közfelfogás 
ily ~yors átalakulása nem állt be. 

Hanem azért messze áll még ma is a 
i!Yllgati államok és főkép az osztrák és 
német államhivatalnok tekintélyétől. De e 
két utóbbi államban a közhivatalnok te
kintélye a közsza~dság rovására tulteng. 
Az osztrák és a nemet bürokráczia hires 
számos jeles tulajdonságairól, de annak a 
közjogi állása és befolyása sem volt al
kalmas arra, hogy a magyar nemzeti fel
fogásban a központi állami köztisztviselőt 
népszerüsitse és tekintélyét növelje. A 

125 forintja, azt üzente: jövő vasárnap délután 
a kapu alatt várja Marit egy kis ismer·kedésrt>. 

Mari egészen oda volt az izgatottságtól. 
Számba vetk fehérnemüjét s minden este késő 
éjjelig vart. hogy staférngja ne legyen a lega
lább való. 

Vasárnap délután lihegve jött fel a mosó
né, hogy siessen le Mari a kapu alá, rnert ,.ö" 
itt van. 

Mari szivdobogva sietett le s öt perez mul
va már teljesen ismerős volt vőlegényével. Ig
aáczczal, a bolti szolgá.val, aki csinos, erős em
ber volt s minden teketoria nélkül, mint be· 
végzett tényről beszélt llázasságukról. 

Szerelemről persze egyetlen szó sem esett, 
nagy könnyebbségére Marinak, aki szégyelt-e 
volna az efélét. Ellenben kiderült hogy Ignácz· 
nak harmin<'z foriut. havi jövedelme van, s hogy 
még a novemberi évnegyed elején össze k .. u 
kelniök a lakás miatt. Ignácz első dolga az is 
Je;;:z, hogy lakás után néz. Ha ez megvan. a 
többi magától jön. 

~emsokára volt lakás. Ignácz eljött a kapu 
alá s felizent Mariért, igazanban 15 forintért, 
melyet lakbE'relőlegül kel\f~tt lefizetnie. Egyuttal 
tájékoztatta Marit, hogy mielőbb a butorokról 
is gondoskodjék.' 

· Mari gondoskodott. a butorokról is. vktó
berben, számot vetvén, ugy látta, hogy már 
száz forintját fektette be a házassá~oú Yálla
latba. 

Mari igen járatlan volt a világ dolgaiban, 
de mt'gis tudta, hogy a házassághoz előtetesen 
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kiváló ismeretek és tapasztalok, a tudás 
és ~ontosság, a lelkiismeret~sség, hozzá
férhetetlenség és szigoru kötelességérzet 
itt nem volt teljes értéke szerint megbe
csiilhető, mert az a kormányzat rendsze
res müködésében csak a közvetlen hatása 
alatt élők tapasztalhatták. Ellenben na
gyon is megláttuk azt, hogy a hatalmas 
bürokráczia egyfelől féken tartja a köz
szabadsági törekvéseket, de féken tart 
még valamit, amire nagy sulyt helyezünk 
bármennyire is szeretjük tagadni, lelep
teznt és h·a:ngzato-s szólamolt a:lá bujtatni 
- a felsőbb osztálvoknak és az arisztok
rácziának tulkapása'h, annak lehetőségét, 
hogy a nagy ur magára nézve hatályta
lanná tegye a törvényt, amibe neki nem 

ARADI KUZLUNY. 

vagy éppen jellembeli fogyatkozásaik által 
kompromittálják a köztisztviselői kart s 
igy a köztisztviselői tekintélyt. Nem kivá
nok én külön köztisztviselői becsületkó
dexet, amilyent a katonai tisztikar kaszt
szerüen alkotott magának. De azt hiszem, 
azzal tartozik a polgári tisztviselői kar 
önmagának, a hazának, sőt az ország 
kormanyzati erejének, folytonosságának, 
hogy ne tiirjön magán jogtalan sérelmet, 
sem ne türjön kinövést a köztisztviselői 
kar belső szervezetében. Talán ezekben 
rejlik a titka a nagyobb köztisztviselői 
tekintélynek. 

A gazdasági válság. 
kedvez, szóval, hogy a jogállam egyenlő- Arad, neczember 27. 

ségét biztosító intézményeinek daczára Egész Európa nehéz gazdasági válsággal 
élvczhessen kiváltságokat, előnyöket, amik küzd, ez a világTész mely évszázadok óta mivelt
már a kor szellemével és a jogegyenlőség ségben, tudományban, ipari tevékenységben 
elvével össze nem férnek, tá vo li világrészek előtt jú na, ehuől szát·mazó 

~Iagyarországnak nem kell német bü· fölényét arra használta fel, hogy a többi világ
rolu·áczia, de kell pontos, szorgalmas, részeket kizsákmányolja. É:; ma. daczára, vagy 
képes, tanult, jellemes, lelldiBmeretcs és éppen óriá.si fejlettségnél fogva, minden téren 
főkép hazafias köztisztviselí). Ha ilyen lesz tultermelés előtt áll, s az évszázadok óta föl
a köztisztviselői karnak többsége, amint halmozott vagyon nem elég arra, hogy az oz 
most sajnos csupán a kisebbsége mond- által előállott. válságos heiyzeten segítsen. 
ható egészen olyannak, akkor meglesz a Milyen hazánk ~é pe e viszonyok közep;·tte '? 
közszabadsúg minden csorbítása nélkül a Az ország politikai helyz~te .Mátyás királj 
köztisztviselői kar tekintélye. Ezen tulaj- óta a küzdelem és belviszály kúpe, midön más 
donságok nélkül nincs hatalom, mely tc- uemz<:tek ereje a tudomány, ipar és ken~ske
kintélyessé tehetné, de még azon tulaj- delem fejlesztésére irányul, Magyarország a 
donságok mellett is van szükségc még létert küzd, ugy a csatatéren mint a tanács
valamirc s ez a valami: a karszellem. kozó teremben. Természetesen fiainak képes-

• A magyar köztisztviselői karban hiány- ségei is ily irányban fejlődnek. A magyar tud 
zik az összetartózandóság és az érdekkö- jó katona lenni, jó közjogász, de nem tud az 
zösség érzete. Az egyiknek sérelme, a iparhoz és kereskedeiPmhez; még szerencse, 
helyett hogy felhivná · az egész karnak hogy ösi hajlamainál fogva jó gazda. 
vé1lő oltalmát, többnyire csak kárörömöt · Igy tehát nem vett ugyan részt a távoli 
kelt. Legynn a köztisL:tvi.sclői kar ÖSSZl'- viL'wré:-;.-:d; nwg-h.idit<i:-:a l•s ktz,úkm;inyolásában, 

tartó, kölcsönös bizalommal éti jóakarattal; de i !Ja ri tulll·rmeté::;t n~m is ismer, ennek ba
érezze át, hogy az egyesnek jogosulatlan jai val nt>m is ktizd, ellenben jó gazda lévén, 
sérelme az egész kart érinti - s azt nyerstermelése emelkedik, s ezen a téren két
hisszük, hogy a köztisztviselői tekintély szereson érzi a világtermelés fokozódása szülte 
gyorsan és jelentékenyen emelkedni fog. versenyt. H:l iparunk csak annyira is fejlődött 

A köztisztviselői kat· védje meg jogait volna, hogy saját szükségletiinket kielégítse, 
mir1den tagjában, amennyiben sérelem esett ez által sz.aporitva a munkás konz.umenst és 
rajta. De egy11ttal gyakoroljon figyelmet megemészt ve P.s feldolgozva a mutatKozó nyers
éti szigort saját körében is azon elemf'k termény feleslege~. ma ot·szágunk ideális álla· 
ellen, akik hanyagságuk, tudatlanságuk, 1 pothan lenne, nem szorulna :-;enidre, megélne 

kihit·deté,:;, meg némely irás is :.-zükséges. Szólt 
efelől IgnHcznak. Az azt mondta: mindez. az ő 
dolg<\. )iarinak r.s••k a stemplire. ·meg egyéb 
költségekre kell mé~ néhány forintot előlége7.· 
ni. Hát Mari ugy gondolván. hogy enn!':k igy 
kell lenni. novemberig kielölegezte Ignácznak 
az utolsó krajczárját is. 

November elsPjére kiállt helyéből s a mo· 
sónP.hoz vonult. mert onnan lesz az indulás az 
esküvőre. lgnácz oda is jött, sőt egy kis vidám 
lakomát is készitf'ttek. Hanem lgnácz határo· 
zott an tudatta vele, hogy az eskü vő t házassá
guk későbbi idejére kell elhalasztani, mert ő 
voltakép úzvegy f>mber s ezért nem tudott má
ra mindent elrendezni. Elég jó, hogy a lakással 
rendben vannak s igy semmi komoly akadálya 
nincs házasságuknak. 

Mari kétségbe volt esve s keservesen sirt 
volna, ha nem fél vala, hogy Igwicz, a mosóné 
és a lakodalmas nép kineveti és megharagszik 
rá. De IDPrt nagyon félt ettől. s mert mindenki 
bP.szélt. el neki sok hasonló esf\tflt, utóbb bele
törődött hogy az esküvő elmaradása nem is 
olyan igen nagy baj. 

- A fő, Mari szivem, hogy boldogok le
gyt>tek s egymást híven l'.Zereressétek, mondá 
neki a lelkes mosóné. Meg aí'.tán - sugta fon· 
toskodva - esak el nem eresztheted most 
már ezt az embert, mi'~or 125 forintodban van. 

A lakodalom és Mari házassága tehát meg
tör~ént eskü vő nélkül 

Aztán az élet nehéz küzdelmei. gondjai 
következtek. Istenem, jut is ilyen nyomoruság· 

ban idő arra, hogy az emher a hátralékos es
küvőjével törődjék ! 

lgnácz igen erős volt és igen szigoru. Ma
rit sokszor megverte. Különösen nag~·on kemé
nyen bánt el vele ol~ an kor, ha kiszimato~ta. 
hogy a havi öt frtot még mindi~ küld0zgeti. a 
falujabeli ángyának. Pedig Mari sohasem kert 
kért. tőle pénzt. hanem dolgozott, mint a sze
gény ember igás h•hene s maga ker~ste mE>g. 
ami a háztat·táshoz kellett. 

Emellett mégsem lázongott a sorsa ellen. 
Megsz.okta ezt is, mert mindig egyforma volt 
s uc~y vélte. sőt ugy is látta, hogy körülbelül 
szegény asszony f;Orsa csak ez. 

Hanem, mikor .Mari lebetegedett, Ignácz 
eladta minden ingó~águkat s azt sem mondva, 
hogy befellegzett. egyszersmindenkorr.a elhag~ta 
őt. A jó ·mosóné járt el hozzá és segJt.ett raJta, 
átkozván azt a gazembert. aki igy megcsalta 
mind a kettöjüket. . 

No, de ez már m!ndegy volt. Mart .hamar 
talpra állt, s mint a házon kivüli megbizások
kal is elhalmozott jó mosóné segédje neki fe· 
küdt a teknőnek. Keresett., megélt s többé a 
havi öt forintot sem kellett az ángyomaszony
nak küldöz~etni, mert e!hozatatta magához a 
héte";zentendős Jancsi gyereket is. 

Me-gint olyan nyugodt, szerény öss1.hang 
állott be az életében, mint amilcor szolgált. 

De ak~or meg egy szomszéd házmester 
vetett rá szemet, airitől a felesé~e megszökött 
s akinek igen sürgősen volt szülcsége valami 
dolgo.il. derék asszonyra, hogy ki ne csapják a 

1000. d•oz~.:: ,~ 
a maga zsirján. De az ideális állapot megte-~ 
remtését elmulasztották. Hibás ebben ~gyrészt 
a törvén,yhozás és a kormányzat. de menti R.1Qn 
körülmény, hogy a közjogi harczok nagyon et>-ti 
foglalták, de hibás benne a lakosság is, mer~ a '"· 
tőkegyűjtés és tanulás korszakát elmulasztotta 
és ez kevé:::hé menthető. 

.Ma, legalább addig, mig a kiegyezés lehe· 
töség" valamely formában fennforog, felállitani 
a vámsorompókat t!s csak azután szerezni meg 
a szakértelmet és gyüjteni a tőkét s ezzel meg
teremteni a hiányzó ipart, de rögtön, mert a 
mezögazdaság az elvesztett belyett uj konsu
menst követel és nem várhat, nagyon meg
g~-ndolandó dolog. Azt mondják a künnyen hi-
vők, hogy majd jön a külföldi tőke, és mt>g· 
teremti nálunk az ipart; de nem jön ám, m".s 
baja van mos~ anna~\, hisz még az eddig n~'Uj· 
tott hitelt is megvon ja, s csak ott jut az iparra 
külföldi pénz, a hol rendkivüli kedvező...Jr.M•-.-4 
mények és kedvezmények folytán uz."or<t ka
matra sz.~mithat. Ez pedig magánosnak, ország~ .•. 
nak is, eddig még csak romlására vezetett. Az 
előadottak ból ki folyólag én egyeíőre még a • 
vámközössé~n~k vagyok híve, nem feledkez\e 
meg annak politikai jelentőségéről sem. 

Ta~a·!hat0-tlan, hogy ugy nálunk. mint a 
Lajt:m tul az utóbl)i időben szaporodott a kii
lünválás hiveinek száma. Ez különösen nálunk 
érthető, mert eitekintv~ azon méltatlan bánás
módtól, melylyel a Lajtántuliak mil1den iránt 
Yiseltetaek, a mi magyar, b i ztmy nem kellt>mes 
egy bomladozó államhoz nagyon is szoros- kö
telékekke~ hozzá füzve lenni. De hát kl-rem 
nem mindig Lueger fog Ausztriában,_~:r· 
nyozni és még jöhet olyan korszak ts, a mikor 
a német sógornak is megjön az esze, most pe-
dig, a meddig kár ~nélkUl lehet, őrizzük ~ . 
meg higgadt go.ndolkozásunkat. ' ~·· [ 

Ma még igy gondolkoznak .az.,.fte:éMp i ar . 
teriilPt hivei: ft•l lt,het állitani batratl a \AhF -=· 
stHompöt, met•t az osztrák iparnak ugyanc:sak 
nagy sziiksége van piaczunkra, viszont. Ausztria 
sem halhat meg éhen f's továbbra is megveRzt
gazdasági nyersterményeinket. Igen, de én ~m _ 
attól tartok, hogy a helyzet olyan is lelí'~t. · 
b ogy . Ausztria ipari termékeit mi azután is 

.~ 
megvessz:ik, mflrt nekünk nincs. ámde sokkal 
olcsóbban, mert meglesz a külföldi konkur· 
renezia s igy az osztrák iparos veszít. Viszont 
a magyar nyerst.erményektlt is megveszi az ~· 

.. ·-· - .. -- ---- - . ·- <.,_#~ 

házmesterségbőL Két álló napig ellentállt Mari 
a csábnak. Harmadnapon meg-tört az energjája. 
.Mert végre is, hazmesternéuek lenni igt>n sz ~p 
állapot. 

A házmester néha ugyan agyon akarta 
verni a kis Jancsit, meg a kis Náczit, de v a· ,,_. .. , 
lósággal még sem verte agyon. Igy hát elég 
jól éltek, különösen miután egy kis leány~ .. ier 
született. Hanem, Mari szerencsétlenségérE>, a 
házmester csinos feleségének az az em bere. 
akivel elszökött volt, me~ halt s kétez, r forintot 
testált a kaczkiás menyecskére. Ennek folyt.án 
ettől a házmester bocsánatot kért, vissza im~~"" 
tallálta a feleségi jogokba és Marit pereputyos 
tól kidobta. 

Mari ezután is mindig akkor élt jobban. a~ 
mikor éppen · nem volt férjnél. Hanem azért 
mindig ujból és ujból férjhez ment, ugy lévén 
meg~yözödve, hogy ilyen sok gyerekü asszony-
nak sem nem illik, sem nem lehet férj nélkül 
élni. Társadalmi körének közvéleménye mindig 
mellotte volt. Bizonyos magasztos hirneve támadt 
s szállt szájról-szájra, mint kitünő, hiiséges, dol-
gos feleségnek .és anyának. A n; int eg~ ~érjt?l 
elszabadult., mmdjárt három-ne~y kerőJe ts 
akadt. Csupa olyan ember, a kinek hirtelené: 
bP.n égető sziiksége volt egy derék: asszony1 
állatra, a ki főzzön, mosson és takaritl:!?.n r~á, 
meg a lendéjére. W:ari pedig ösztönszerue~ lS· 
teni rendelietésénei: érezvén, hogy az 1lyen 
ezegény emberek: részére addig, a mig szüksé.g 
nn rá. pótolja a jóságo!- családanyát, .a pálya-
zók közül egyet-egyet mindig boldog1tott. A 

· .... ''"'"'*;,·•"**·· ... • Pat '· ttte' 't·m nrtfrrrt«'in n-·wv wr attéttMrf"t w~ · D'wctC"i'*'iHÍI!r·•'"Will'·"·'.",....... erttM'b• 
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osztrák. de ám szinte olcsóbban, mert itt is katonák közt, hogy Krieghammer közös had-
. lesz konkur-r1~nczia, tehát a m>tgyar is veszit. ügyminiszter szükségesnek látta erélyes ren

~~ De ez még nem volna végzetes baj, mert deletet bocsátani ki a hadtestparancsnokságok-
~végre is ha mindkét fél veszit, később észre hoz, hogy azok szigoruan utána nézzenek a 
.• tér _ és kiegyezik, még pedig méltá.nyosan. terjedő bajolik s meggátlása iránt a kellő in-

: Igen ám, de a háboru nagy á.ldozatokka~ jár s tézkedéseket megt~>gyék . 
• . 1 ettől kell, ha csak lehet, mindkét fél érdekében, Feltünést fog kelteni ebből kifolyólag az a 
) megóvni magunkat és már most kell tehát rendelet, a melyet a bécsi hadtestparanr,snok 
f . olyan kiegyezést létesíteni, vagy ugy kell be· intézkedése nyomán Uexkiill báró lovassági tá-

rendezkedni, hogy mindkét fél érdekei meg bornok a napokban bocsátott ki a hadseregben 
, legyenek óva. folytatott szoczialista és anarchista propaganda 

. " Midőn igy elmerLem mondani nézeteimet a ellenében. A rendelet szó szerint igy hangzik : 
kiegyezésről, ezzel bizonyitom, mily nagy biza· A birodalmi hadügyminiszterium (Reichs
lommal viseltetem kormányunk iránt, a mint kriegs miniszterium) 5611. elnöki szám alatt 
hogy ugy is van, hogy az, daczára a helyzet kibocsátott rendeletével a következőket ren-

,. nehézségfin~k, az ország érdekeit nlinden kö- delie el ama szoczialista 9 anarchista pmpa
rülmények között meg fogja tudni óvni és ha gandával szemben való hatékony fellépés ezél
az osztrák okt.alanság és szenvedély még is jából, amelyet irataiknak a kaszárnyákba való 
bel~kergeti az államot a különválás bizonytalan c~empészése s ezeknek terjesztése által a ka

··aelyutébe, meg fogja találni az eszközöket, tonai személyek fegyelmétlek s a hadsereg jó : 
mPlyrk az átmenet nehézségeit enyhiteni szellemének megrontásí\ra üznek: 

fogják. Mindenekelőtt a legénységnek elméjébe 
Miután pedig a hAl,Vzetet nálunk. szerintem, vésendők a tényleges szalgálatra való bevonu- . 

különösen az ipari szakérLelem és a tőke hiánya Jáskor s minden más megfelelő alkalommal a 
teszi nehézzé, .i felett gondolkozz jó magyarom, szolgálati szabályzat első részének 43. és 44-ik 
hogy kelJ azt még a mai nehéz viszonyok kö· pontjai. 

zött is megszerezni magunknak. Mert ezt más Továbbá minden kínálkozó ~Alkalommal a 
helyettünk nem teszi. szoczializmus s az anarkizmus lényegéről való 

Telegdi József, fejteget~sek mellőzésével a legénység kitani-
orsz. képviselő. 

tandó arra, hogy minden katona, míhelyt har· .. 
madik személyektől aggodalmas körülmények 

Szoczialisták a hadseregben. között nyomtatványt, vagy más iratot kap, vagy 
(,t hadüuminbtater rendelete.) azt tudta nélkül a holmija közé juttatják, vagy 

.•• \• .\ 1· a d : Köz 1 ö 11 y távirati ertesülésc. _ ha hasonló körülmények között vagy a gya-

..• 

•rad. deczemher 27. korio-tér területén valamely iratot talál, köte-
. Nem uj dolog, hogy a szoczialista izgatók les anól felettes parancsnokságának jelentést 

• tenni. ~yes tanaikal be tudják csempészni a ~a· 
szal'riyak 'fala közé is, hol azokat a hadfiak Végiil arról való meggyőződés sz•~t·zés czél-

,__"""'~~~~~~~~--~~~~~~~~~~·ából,,,.,,hogy e t.anit.ást követik--es hogy- a le-•. 
nak tovább adja s a zolgálatt · leteltével génység ninc.<~-e birtokában ily iratok nak, gyak-
az~n jó rész közülök mint kesz swczialista ran nem rendes időközökben altiRztek avagy e 

~·'y • hrül vissza a társadulomba, ha az előtt nflm czélra kirendelt tisztek által a legén!fSrlg holmi
• ~·yolt az. Ily uton b.i v eket toboroztak a ka to- jai bejelentetleniil megvizsgálandók s ily vizsgá-

' 

··· naságh.an már az anarchiának is. A katon ai Jatok kUlönösen a Jegénység ama részénél is
hatóságok minden lehetőt elkövettek, hogy a mételten tartandók, akiket a politikai hatósá· 

•"" ""'·veszélyes nyomtatványok, iratok becsempészé- gok a katonai parancsnokságok előtt, mint a 

• sét meghiusitsák, de sikerteleniil, a bakák ra- szoniálista, vagy anarlei.~ta párt buzg6 hiveit je-
vaszságán nem birtak kifogni. löltek meg. 

A szocziállzmus - főleg a monarcb.ia osz- Ilyen vizsgálatok alkalmával a talált vesze-
,.~ trák. felében - annyira lábra kapott már a delmes tartalmu iratok természetesen elkob,. 

-T~-----···--- ••-••••-• -·--------·--· ------- --- --•-•••••--------·------------------------ •-------

többi kikosarazott előjegyzésben maradt s nem 
tett le a reményről, hogy idővel még rá is ke· 
rülhet a sor. Ugy vártak Marira a pinczelaká· 
sok s a kiilvárosi viskók asszonyhagyott s asz-

• szonyra szoruló szegény emberei, mint a bál
királynéra a finom gavallérok, a kik lesik a 

.. m~!'lodik. a harmadik, a negyedik és a töboi tourt. 
~..... De utóvégre nagyon elszaporodtak a gyer-

mekek a Mari szaknyája körlil. Volt azok kö
zött szép, csunya, kicsiny, nagy szőke, bíH'na, 
fekete, kék, zöld, szürke, sötét és világos szo
mü. Es ez a sok gyerek utóbb is lenyomta 
Mari családanyai erényeinek serpenyőjét. Min-

\.- , doniitt magasztalták. mint ritka kitünőséget, 
'· miut olyan asszonyt, akinél példásabbat sze

gény ember soha sem kaphat, de több~ nem 
vettók el. Csak valamivel kevesebb gyermeke 
volna l · 

' Negyven éves korában, éppen mikor leg-
~ . nagyobbik fiát, Janciil elvitték huszárnak, 
---... visszapillantván élete öt évére, Mari néma mé-

1abuval · forgatta az eszében, hogy ime már 
annyi idő óta ő csak egy sereg eleven rossz 
férjnek elhagyott özveg.}e. Immár öt éve sen
kije sincs, akiért törje, föláldozza, elcsigázza 
magát, aki eligya az ő keresményét s aki időn
kint végig páholja őt magát és az egész gye
reksereget! Vége is már az ő élete javának. 

,. ... ~z ő. élethi~atásá~! hogy hü feleség legyen, 
többe nem Igen toltheti t>e soha. 

Ek_Kor lépett be hozzá régi jó barátnéja 
a mosoné. egy tagbaszakadt, pörge bajszu, 
igen bután vigyorgó legényt tasz gálva maga előtt 

- Mari szivem, ismered-e még ezt a~ 
akasztófch•a valót? 

-Nem én 
- Ez az én Tóni fiam, az a rendetlen 

korhely, aki miatt annyit busultam. Most sza
badult ki a katonáéktól, ahol ~öbbe!; volt be
csukva. mint nem. Most betudnám szerezni 
börtönőrnek, de szégyent gyalázatot hoz rám, 
ha valami tisztességes asszonyt nAm kapok ne
ki, aki rendben tnrtsa. Szivem Mari, ha csai< 
most az egyszer szives lennél még l ... 

Mtlri müértőea nézegette végig a legényt. 
.Majd rágondolva magát, igy szólt: 

- Nohát nem bánom. De Tóni olyan fia
tal, hogy esküvő nélkül nem vállaihatom. 

A mosóné, örömében elérzékenyülve borult 
Mari nyakába. 

- Köszönöm szivem, hogy igy megbecsü
löd az én rossz fiamat. 

Tóni is elérzékenyült s hat hét mulva Ma
rínak első hites férje lett. 

Nincs azóta Tóninál csinosabb, rendesebb, 
megbízhatóbb börtönőr. 

Könnyü annak, akinek olyan derék felesé
ge van, - mondja a közvélemény. 

A csinos, tiszta börtönőrnek itt·oit a fia
tal fehércselédek közt szerelmi szerencséje 
is akad. De az asszony ilyesmire okosan sze
met huny, mert Tóni otthon takal'ékos, jó, 
csöndes, engedelmes és szereti a gyermekeket. 

Persze Jegjobban a két utólsót, aki hozzá 
hasonlit. .:.. 

a 
zandók s az illetők szigoruan felelősségre vo
nandók. 

E rendelet valamennyí pat·ancsnoksággal, 
csapattal, katonai hatósággal és katonai inté
zettel bizalmas udomá..'l és figyelembe vétel 
végett közlendő. 

TÁVIRA TOK. 
A kinai helyzet. 

London, deczember 27. A Standard-nak 

jelentik Sanghaiból tegnapi kelettel : Sen
szii katolikus papok jelentik, hogy az öz
vegy császárnénak csak 8000 embere van 
maga körül és hogy a császári udvarnak 
nincsenek becsületes szándékai. A Times
nak jelentik Sanghaiból tegnapi kelettel: 
Seng taotáj azt a megbízást kapta, hogy 
résztvegyen az idegen hatalmasságokkal 
való tárgyalásokban és azonnal Pekingbe 
utazzék. 

A megujult háború. 
(Búr mozgalmak a Fokföldön.) 

- Az A r a d i K ö z 1 ö n y ~viratl értesülést>. -

Arad. deczember 27. 

Az angol-bur háboru már a második 
karácsonyt érte meg és ki állíthatná, hogy 
nem éri meg a harmadikat. 

Az angol kormány már hónapoK óta 
hirdeti, hogy a háborunak vége és im1 a 
legutóbbi jelentések azt mondják, hogy 
az o:yszes fokföldi: angol katonaságot északf'elé 
inditották a Pokfi)ldr~ tört burok föltm-tózta
tá8ára. 

Már ez maga világosan meghazudtolja 
az angol kormány kijelentéseit a béke 
helyreállitásáról, amelyekkel nemcsak Ang
lia választóit s parlamentjét, . hanem az 
egész világot elámította. 

És ez a tehetetlen európai diploma
czia, amely egész népek, nemzetek jóléte, 
békéje, nyugalma fölött dönt, ugy visel
kedett, mintha ennek a hazugságnak hi
telt adna. Egy lépést sem tett, hogy a 
létezőnek hazudott béke érdekében, vala
mit megkísértsen, hanem csufosan meg
hunyászkodva, hízelgett a burok arany
mezőire és gyémántjaira éhes óriás világ
hatalomnak, amely már eddig i9 több ka
tonaságot · küldött Transzválba, mint a 
mennyiből az egész bur nép áll. 

A béke tehát nincs helyreállitva, a 
háboru tovább dühöng és mégis a kor
mányok még egy halk sóhajtással sem 
jelzik, hogy ennek az embertelen háboru
nak végét óhajtják. Pedig az összes né
peik ezerszeres nyilatkozatokban kifejez
ték már azt a kívánságukat, hogy lépje
nek akczióba a burok ama jogos követe
lése mellett, hogy ügyük eldöntése "vá
lasztott biróság" elé terjesztessék. 

Ahelyett megvárják, mig saját tehe
tetlenségük komolyan veszélyezteti a bi
zalmat, amelylyel népeik irántuk visel
tetnek. 

London, deczember 27. 

A Times-nak jelentik Wellingtonból, hogy 
három héten belül egy második uj-zélandi kon· 
tingens megy Dél·Afrikába. Az uj kontingens 
200 emberből és pedig felerészben maorikból fog 
állani. • 

London, deczember 27. 

Kitekener lord tá.viratozza Maauwportból 
24-i ki kelettel : Lovasitott gyalogság ellenállás· 
nélkül megszállta Britstownt. A burokat, akik 
Priescll .felé menekültek, etilzik az angolok. 
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Jladein1, deczember 27. 

Roberts lord tovább utazott Gibraltárba. A 
hatós>\gok képviRelöi megjelenlek a kikötőben, 
hogy el bucsuzzaDit k tőle. 

London, deczen~ ber 27. 

A Reuter-ügynökség j~enti Fokvárosból 
tegnapi kelettel: Kitehener lord De Aarba 
ment, ahonnan a burok fokföldi betöt·ése ellen 
való intézkedéseket vezeti. 

London, deczember 27. 

A Reuter-ügynökség jelenti _li'okvárosból 
tegnapi kelettel : A burok, mint ujabban kon
statálták, kevés kárt tettek a vasuti vonalakon. 
A forgalom meg-akadását áradások okozták. -
Fokváros és De Aar között ujra megnyilt a 
rendes forgalom. 

Fok-wáros, deczember 27. 

Hir ~zerint egy század jeomanry lovasság, 
mely a Britstownból visszavonuló burakat ül
dözte, keiepczébe jutott és némi vesz~eséget 
szenvedett. A század többi részét elfogták. 

London, deczember 27. 

Fokföldről táviratozzák: Eddig háromezer 
fokföldi hollandus pártolt át nyiltan a burokho1. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Péntek: A b ö l cs ö, dráma. (Páros bérlet.) 
Szombat: G ö r ö g r a. bs z o l g a, operette. Szeberé

nyi Margit felléptéveL (PAratlan bérlet.) 
Vasárnap: Délutén: B á r á n y k á k. ope rette. Este: 

D ó zs a G y ö r g y, dráma; Molnár László búcsúfellépté
nl (Páros bérlet.) 

Hétfó: Su l am i t, héber d alm ü. (PAratlan bérlet.) 
Kedd: R ó me o és J u l i a, tragédia; Beregi Oszkár 

elsö felléptéveL tPárOs bérlet.) 
Szerda: K is é r t e t ek, dráma. (Páratlan bérlet.) 

A bölcső. 
- Bemutató előadáS. -

Brieuz Eugen hatásos szinmüfét mutatta 
be ma este szintársulatunk és ezért küiön el
ismerés illeti az igazgatóságot, hogy alkalmat 
adott a modern Rzinirodalom egyik kiválóbb 
term~két megismerhetni. 

.,A bölcslf" hatásos jelenetekben, jól játsz· 
ható és hálás szerepekben bővelkedő szinmü, 
mely az érdeklődést folyton ébren t:lrtja sőt 
felvonásról-felvonásra mindinkább fokozza. Ezek 
a kitünő oldalai a darabnak és ez természetes 
~magyarázata annak, hogy mindenütt. ahol .,A 
bölcsó" előadásra kerül, a közönség magasabb 
élvezethez jut általa. 

A darab egy problémával foglalkozik, mely 
az életben nagyon gyakran jelentkezik és mely
nek helyes megoldása égető szükségnek bizo· 
nyul. A probléma a következő : 

Egy fiatal férj megcsalja a feleségét ; a 
házaspárnak van egy kicsiny, aranyos kis gyer· 
meke. A kérdés az: válja11ak el egymástól a 
házastársak és az anya menjen ujból férjhez 1 

A válasz természetesen az, hogy nem. Bő
nbb indokolás nélkül is megérthető ez a ta· 
gadó válasz. Mert anya és apa nem válhatnak 
soha egymásra nézve teljesen idegenekké, mert 
a gyermek sorsa összekapcsolja öket. - no 
m.ert végre két boldogtalan helyett, most már 
négy boldogtalan ember lenne: férj. feleség, 
ennek második férje és a sze~ény, ártatlan 
kis gyermek. 

Ha jobban szemügyre nsszük a problé
mát, tulajdonképen ez nem is probléma. De 
Brieux darabjában éppenséggel nem az. A fia
tal asszony szereti az első férjét, még a válás 
után is szereti, sőt mik:or szülői uns10lására a 
második házasságot köti meg, és arra a tapasz· 
talatra jut, hogy második férje nem szereti 
gyermekét, felébred benne ujból az első férje 
iránti szeretete és nehány érzékeny szavak 

ARADI KÖZLÖNT .. 

T4,1tása után meg is bocsájtja neki egy""ori 
hütlenségét. 

Hol van itt a probléma'? A kérdés az: 
Tétett-e olyan szörnyü módon a férj, hogy a 
házasság kötetékét föl kell bontani? Igen -
vagy nem! Brieux esetében : ·nem! Homályban 
marad a darabban, hogy mi volt a hűtlenség 
a férj részéről ; - ennek pedig nem !Mt 
volna szabad homályban maradni, mert ez a 
darab kiindulási pontja. Ezt ismerni akarjuk, 
hogy mP-gitélhessük : szükséges volt-e a válás, 
és az u j t'a férj hez me n és '? 

De a fiatal asszony Mm is akut a hüt· 
lenségi esetból oly nagy lcázust csinálni; ha
nem a l~ány közönségP-s észjárásu apja és a 
és a teljesen akarat nélküli anya fujták fel a 
dolgot, és választorták el a leányukat férjétől. 
Es a két együgyü öregnP-k P,~en téves elhatá
rozásából kiindulva, ki áll Brieux a harmadik 
felvonásban a lámpák elé és nagy pathoszszal 
lekiáltja a tisztelt e.zimü publikumnak, hogy: 

.,Ime tisztelt anyák, látjátok most mát·, 
hogy nektek nem szabad elválni a férjetektől 

a gyf!rmeketek érdekéből és inkább legyetek 
boldogtalanok házasságtokban, de gyermekete
ket ne fosszátok meg éd~::s apjától, mert más 
ember nem lesz annlik igazi apja!" 

Erre csak az a megegyezésünk, hogy Brieux 
ágyuval lőtt verebekre. Az ő darabjának mcsé
jéből nem ez a fent jelzett tanuság világlik ki, 
haMm legfeljebb az, hogy két házastárs között 
!elmerült ellentétekbe ne avatkozzék bele egy 
hájfejü öreg, hanem hagyja a dolgot azokra, 
akiket illet. a fiatal bázasokra, majd kiegyen
lítik ők azt a maguk módja szerint, és bizo
nyára nem fognak szaladni a birósághoz, és 
nem fognak elkövetni oly bolondságot. ~elyet 
reparálni töboet nem lehet, vagy csak1s más 
ember boldogsága árán. 

A darabban előforduló alakok 11.em nor
mális emberek. Az i5reg nagyon közönséges 
ember, aki ágyukkal lő verebekre, az örP-g 
mama pedig az anyósok azon ritka os~tályához 
tartozik akinek semmiféle akarata nmcsen, a 
fiatal férj egy pipotya ember, akiben nincs 
semmi erély ; a második férj pedig egy lehe: 
tetlen alak, aki meggondolatlanul megy bele 
a házasságba, anélkül, hogy megvizsgáluá ala· 
posan helyzP-tét; a fiatal a~szon~ p~dig impresz~ 
szionista aki az első fehndulastol vezéreltett 
magát é~ ki érthetetlen módon alárendeli aka
ratát szülei ostoba elhatározásának. 

A szinmü mindezen hibák daczára felette 
érdekes és nagy szinpadi rutinnal megc~in~~t 
darab, melynek a fölületesen gondolkodo ko
zönség könnyen felül és nagy könnyedséggel 
csavarja ki szeméből a részvét könyeit. 

Az előadásról m~:gáról sem lehet a legtel· 
jesebb elismeréssel megemlékeznünk. ~ak 
Angyal llka volt a helyzet magaslat~n. a~1 az 
akaratos fiatal menyecskét igen jol alakitotta 
és ki az érzelmeket hiven tudta játék~val, 
mimikájával és szavaival jellemezni: A fiatal 
férjet Palágyi adta, kit ép ugy, mmt Angyal 
Ilkát nyilt szinen is megtapsoltak, de ott,_ a 
hol a sziv meleg érzelmét kellett to_lmács?lma, 
száraz és hideg maradt. A második férJ sze· 
repét Lástl6 gyengén ját.szta. A kisebb s~_e· 
rapPkben Bá~s (orvos) Menseáros (apácza) JOk 
voltak. A rendezést dicséri, hogy a:darab gyors 
menetben játszódott le. Carolus. 

• A csepürágók, akik a nyári szin~örben 
annyiszor mulatatták a közö_n~ég~t, karacsony 
másodnapján bevonultak a t.,h szmházba é~ o~t 
is zsufolt ház előtt nagy hatást tudtak elerm. 
A bariton szerapben 8o6s m~odk_armest~r lépet~ 
fel; eltekintve bátortalansagátol és Játékb~h 
ügyefogyottságától (a karmester most előBzör 
lépett fel szinpadon) kellemesen csengő hang: 
jával tünt föl. A szareposztás különben a régt 

Utol. d~cz•mber ~. 

volt még, esak Seadai volt uj, .ki a szegény 
Nyila~~sy hr.lyett játszotta a korcsmárost. ./l,.ih6 ..".., 
Rózsi. RédP-i Szidi, Érulcövi, Boda, Fenyiri 
Parlagi Kornélia mindannyian ép oly ügyesen 
és jól játszottaK és ént~keltek, mint a nyáron. 

• Kubelik kitüntetése. Bukarest-ből távira
tozzák : A román király Kubelik Jan hegedü
müvésznek a "kamaramüvész" czímet, impresz. 
száriójának, Dunkel Albertnek pedig a román 
koronarend lovagkeresztjét adományozta. 

* Album-naptár. Ilyen czimen adta ki az 
Aradi Hirad6 1901 évre szóló naptárát, mely 
Arad-, Csanád és Békésmegye czim: árát is ma· 
gába foglalja. .\ szépirodaimi részt, mely helyi 
író-emberek munkáiból van összeállítva sikertilt 
képek diszitik. A naptár, mely csinos, ízléses 
kiállításban jelent meg, az aradi nyomda rész~ 
vénytársaság nyomdájából került ki. 

* Zembra Szabina. Annak a módfölött érdekflA 
é11 sajátos angol regénynak, amely a Legjobb köny
vek czimü regénytárban jelenik meg, második befe-
jező része is a könyves boltok~a jutot~. A k~zöos181h""!IJ"-_.4 
hogy most az Agész mü birtokaba kerul. btzon~ara. 

igazat bg adni nekünk. akik az els6 köttit ~e.gJe}_e· l 

nése alkalmával megírtuk, ~ogy ~l~c~ Wtlilam ~ 
regénye ugy az alakok pompas f•Jst~s~nel, mmt az 
érdekes m~seszövésnél fogva, a legJobo angol_ ~lbe
szélések: egyike. s hogy az iró az angol cs~l~~~ es 
társadalmi viszonyokat egész kiilönlegessegukben 
szinesen rajzolja meg. Zombra Szabina· min~enkor . 
kedvelt re~énye lesz különösen a nóknek, akik l.eg: 
inkább érdQklódnek a szép literatura ama termaket 
iránt, amelyekben nagy és i~az szerelemr~l szól ~~ 
enek. A. Jegjobb könyveknek. e bec~es. kiadasa, ket 
koronáért rendelhető meg akar a Legrady testverek 
könykiadóhivatalában (vá~zi-körut 78), ~kár. pedi_? .. • ""
könyves boltokban) E regénnyel a regenyt~r az o~· 
dtk évfolyamba lépett, a közönség n~gy erdeklöde· 
séröl téve bizonyságot. 

Magyar leány, horvát trikolor. 
(Egy vasuti tisztvisellJ botránya.) , 

-Az Aradi Közlöny tuclósitójától.-

Arad,~' iR 
Csinos kis botrányt okozott ••gy S~ug-., .. ,,_ 

ről elszármazott vasuti állomásfőnök Eszékf'n. 
A derék ur felcsapott pánszlávnak, jóllehet, 
hogy éppen néhány nappal ezelőtt magyarom-..,,~ 
totta nevét Szvobodáról Szabadosra. A sovén;k l 
és horvátok iránt való titkos rokonszenve meg-
is kitört, de hogy sokáig nem dőzsölhetett eb- · 
ben az érzésben, az több, mint bi?.onyos, mert · 
csinytevéséről hivatalos feljel~nt.és érkezett az 
üzletvezetőséghez, ahol e~ ügyben a fÍZ!>gálatllt 
már meg is inditották. 

Amióta Szabadost Szegedről Eszékre he- ··"" 
lyezték át, azóta, - ugy szól a jelentés - ki
hivólag tüntet a magyarság ellen és ebben hü· 
ségesen támogatja a kisasszotty-lánya, nagy 
bosszuságára az eszéki vasuti állomás tisztvi
selőinek, akik derék magyar embert>k. 

Az eszéki állomás hivatalnokai a ; ... ~~:~ 1 

hétre bálat terveztek. ~? egyetértésben ~ 
meg a rendezés munkaJa, de aztán egyen n
ségek támadtak a rendezök között. Szabados 
tudniillik valamiképpen magához ragadta a ren
dezés munkáját, amelyben őt a többi hivatal-
nok nem igen akarta segiteni, mert gyanuba~ 
tartották magyarellenes érzelmeiért és attól · 
tartottak, hogy a tisztviselői kart kompromittálni··......, 
fogja. 

Hogy ez a gyanu milyen alapos voa nem
sokára kiderült. Szabados és a leánya ~erbu- . 
válni kezdtek. Vendégeket, tánczosokat biVtak:, ,,. -
de kizárólag horvátokat 

Amikor ez köztudomásu lett, a vasut hi· 
vatainokai elhatározták, hogy a bálról táfol 
maradnak. 

A bál estéjén aztán az a hihetetlen do~og 
történt, hogy Szab&dos kisasszony horvát sz11_1ü 
kokárdát tüzött a karjára és ugy ment a bal· 
terembe. . 

A horvátok ujjongva fogadták, körüh-ették, 
ünnepelték és diesöitetiék a bátorságáérl. Volt 



,-.... -

.& bálon egy~két magyar ember is. Ezeket mé
lJeD sértette Szabadosék hazafiatlan magnis~

..fete és többen figyelmelmeztették Szabadost, 
hogr ennek rossz következménye lehet. Hasson 
oda, hogy a lánya a trikolort karjáról ;levegye. 
Szabadosék erről persze tudni sem akarnak, 
amiért aztán az a kevés magyar is ott hagyta 
a mulatságot. . 

A botrány kiszivárgott még az éj folya· 
mán az utczára. A vendéglókben és kávéhá· 
zakhan erról beszéllek. M~>gtudta egy tisztvi
selőkből álló ~ársaság is. Egy mérnököt, 
akit gavallérságáról és korrekt uri modoráról 
ismernek a horvát városban, ez a botrány 
ann7ira felingerelte, hogy a vendéglőból az
zal a szándékkal rohant a bálra, hogy ott 
a Szabados lány karjáról ny1lvánosan letépi 
e1 kokárdál. - Barátai hiába intették, hogy 
igy -. botrány még nagyobb lesz. Szeren-

.· tse, hogy Szabadosék időközben a bálat ott
hagyták. 

Ez az eset a szegedi üzletvezetőség köré
ben is nagy konsternácziót kP.ltett. Az ügy 
vizsgálat alatt van. 

A közönséghez. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Ezzel is, mint minden áldozattal, 
~it a közönsé.g érdekében hozunk,az 
a czélunk, hogy az Aradi liözlöny és 
a lap olvasói között fennálló viszonyt 
minél melegebbé, szorosabbá tegyük. 

MULATSAGOK. 
Farsan g i naptár : 

DeoteMber 29. Az aradi Rudolf jótékon1 aeztalUI.TIJa.
Ság tánczvigalma ~ üllmann-vendeglö.) 

Deozember 3L Az aradi keresdök körének: S7.ilveszter
estélve. - Az aradi Súlveszter-aszt al társaság estélye 
(Vadember.) - Az uj-sze.y.t-annál. !iat~lsá!$ t.An~z~galma 
és mükedvelöi elOadása. - A batlonya~. ur1 kas~ano táncz
vigalma. 

Január 5. Az aradi izraelita nöegylet estélye (Fehér 
Kereszt.) - Az uj-aradi vöröskereszt-egylet. t.Anczestelye 
(»artini-vendéglö.) 

Január 19. Az aradi mérnök- és épitész egylet estélye 
(Központi Slállö.) 

Február 2. Tanitók bálja (Polgári iskola.) 
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hamar rájött, hogy a feleségét tulajdon.: 
kép nem szereti, sót gyülölettel kezd vi .. 
seltetni iránta. Annál inkább vonzódott 
szép sógornője iránt, a kit szenvedélyes 
szerelemmel megszeretett. Nagy baj lett 
ebből az üres, bünös ábrándból. A só
gornő, mikor Eckart bevallotta előtte 
érzelmeit, felháborodva utasitotta el ma
gától a megtévelyedett embert, novere 
férjét, a kit őrültté tett az a tudat, hogy 
meghallgatásra nem talál. Szenvedélyétól 
elvakulva revolvert rántott elő s azzal 
sógo-rnőjet agyonMUe. Holtan, egy szó nél
kül esett össze a szép fiatal leány. 

A gyilkos tanárt biróság elé állitot-· 
ták, a mely kötél áUali halált mondott ki 
reá. Ma reggel kellett volna végrehajtani 
az itéletet. .bckart rokonai fühöz-fához 
fordultak kegyelemért, megkeresték ma

(=) Mükedvel6 elöadás. Az aradi kereskedő gát a czárt is, de hasztalanul. A kegyet
ifjak egy része szerdán e:,;te tanczmulatságg~l len gyilkos nem kapott pardont, az ó 
eO'ybl·kütött mühdvelő előadást rendezett Ny~· sorsa elvégeztetett. 
z:ssy Matyi felállitandó siremléke javára a Köz- Eckartot reggel öt órakor fáklyák fé
ponti Szálloda nagytermében. A Gyimesi Vadvi- nye közt kisérték a vesztőhelyre. A szo-
rág, Géczy lstYán népszerü 8zinmüYe került t t" tt k'' "l 
előadásra. A tánc~mulatságon részt vettek: moru menete nagy omeg ve e oru • 

.Asszonyok: Andrejkó Mihályné, Hirsche hogy tanuja legyen a nevezetes aktus
Adolfné, Miche Józsf'fné, W einberger Jenőné, nak._ A gyilkos már az akasztófa előtt 

Január elsejével tizenhatodik év- Fischer Rámuf'lné, Frank Pálné, Auszlander Jó- volt. A biró még egyszer felolvasta az 
folyamába lép az Aradi Közlöny. La- zsefné Csaba Gáborné, _lll~s S;índ_o~né. Galli itéletet a delikvenst átadta a hóhérnak, 

k l lt t . ··t , l tt Rezső.~é. Po_máncz .Miklosne .. Am?rozl Jenön~, hogy telJ'esitse kötelességét. Eckart sápad-'\" pun az emu 1zeno ev a a a Andrassy Jc..zsefné, Luffer LaJosue. Ungár J .. ne, , , , , 
\örhetlen szabadelvüség és demokrá- Zavonvák Józsefné. Schwurcz Adolfné. tan, ketsegbeesve lepett a zsarnolyra s 
czia szolgálatában a vidék legnagyobb, L~ányok; Turcsányi Olga, Andrejkó nti l hhajtotta fejét, hogy arra a hurkot rá-
legterjedelmesebb napilapjává lett. vérek, Walonta nővérek, Kirs.chner Irén, akaszszák. _ 

Uav érezzük, hogy az Aradi Köz- Hirsch Szerén, F~ank Ilonka, Geige~t ~alvin, E pillanatban lövés dördült el a kö-
t'>J Deutsch Berta, Te1delbaum Janka, Me1szJ Berta, .. · · 'l M t · l" , lt · • 

lónynek nem kell programmot adnia. Marián Emilia, Glllfi nővérek, Pománcz Vilma, zonseg_ sora1b~ . es e~1. oves vo. . ep-
A nag.IJköziinsé_q szócsöve volfunk eddi,q, lút.ok H\)za. Luffer Mariska Ungár Lujza. Far- pen szwen talalta az ehteltet, a kl holtan 

·~ ~ akarun/' ma.radni a jövőben is. A kas nüvérl'k. Slt>fán Berta, 'Fehér Lola, Jovitz bukott össze a hóhér lábainál, mielőtt ki-
l ~ beltartalmát illetőleg arra töreked- Juliska. . . . . . végezhették volna. 

- tünk. hi)g_v az Amdi liö"zliiny a fővá·· . (=!. ~z~~~~~zt~r·e~tely: A !l 1.'td()lf JOiekony: E azokatlan eset nagy izgalmat kel-
f--::-~ro~s~J~· ~~~--~;...;;;~;.;;;._.J czPlu a::-;zt,1l,,u~as,l.g ertesi tag)aL, hogy f. ho t tt A , ·INt .. t" 'k "lt felfe 

, •·éD este 7 ór•kor tartja meg. SzilveMZter es· e · . mer~ny o rog on 81 eru . -
állja helyét. télyét Ullmann József Aulich Lajos-utcza 20. dezm egy fiatal ember, Eckart egyik ro-

Az Awdi Közlöny azonban czélul szám alatti vendPglőjében. Az estély társasva- kona személyében, f\ kit nyomban letar-

l. 
tüzte maga elé, hogy nemcsak tarta- csorával egybekötött tánCZ\'igalom lesz. Egy tóztattak és börtönre vetettek. őszinte 

•·~'-lom tekintetében akar gazdag lenni, teriték ára egy korona. vallomást tett. Megmondotta, hogy azért 
hanem külsőségekbeu, kedvezmények ==-c=~- ~~,=c.~~=====-- ---=== lőtte le a tanárt, mert családját meg 

•• 
dolgában is nyujtani fogja a nagy- G 'lk . g k t. f l tt akarta szabaditani attól a nagy szégyen-
közönségnek mindazt, amit napilap y1 ossa az a asz o a a a . től, mit a bitófán való kivégzés nekik 
nyuj that. - M. A r a d i Köz l ö n 1 távirati értesülése. - okozott volna. 

. .,.. 
t 

Több fővárosi és vidéki lap pél-
dája után indulva, de vezéreltetve az 
olvasóközönségünk iránti szeretettől 
is, elhatároztuk, hogy januártól kezdve 
minden előfizetőnket bebiztosítjuk 
' ::t 300 0 koronára 
bale~c:et ellen, természetesen ugy, hogy 
ezért előfizetőink külön díjat nem fi
eetnek. 

Az Aradi Ipar- és Népbank által 
. képviselt Nemzetközi baleset ellen bizto
. - ~ sitó részvénytársaságnál bebiztosítottuk 

az Aradi Közlöny összes előfizetőit 

1 ··"" baleset ellen és pedig ugy, hogy halál 
(- .", esetében 

,. ... 

3000 koronát, 
munkaképtelenség esetén · szintén 

3000 koronát, 
részleges munlcaképtelenség esetén pedig 
a 3000 korona megfelelő hányadát fi
zeti ki az Aradi Ipar- és Népbank, mint 
a Nemzetközi baleset ellen biztosító 
részvénytársaság aradi vezérügynök
sége. 

Előfizetőink, az előfizetési összeg 
beküldése után egy rrndes biztosítási 
kötvényt kapnak kézhez, amelynek ér
vényessége azo!J,ban rögtön megszünik, 
mihelyt az illető az Aradi Közlöny 
olófizetői sorából kilép. 

Arad, deczember 27. 

Párját ritkító eset történt ma reggel 
Reval oroszországi városkában. Oroszor
szág egyébként is a különleges szenzá
cziók hazája, de a mai esemény annyira 
magában áll, hogy ahhoz hasonlót Pitavai 
bünkrónikáinak legmegrögzöttebb tanulmá
nyozói sem mernek elképzelni. 

Az történt, hogy egy gyilkost, egy 
előkelő urat, jól irányzott revolverlövéssel 
éppen akko-r teritettek le, mikcrr már az 
akasztófa alatt állt, hogy a földi igazság
szolgáltatás beteljesüljön rajta s szégyen
teljes halállal , lakoljon nagy büneért. A 
golyó megváltotta a gyalázattól: nem kel
lett bitófán befejezni életét. 

A szenzácziós eseményről a következő 
távirati értesülést kaptuk : 

Eckart Károly, mint neve is mutatja, 
német származásu ember. Egészen ifju 
korában vándorolt ki Oroszországba, a 
hol tanári diplomát szerLett s a revali 
gimnáziumban kapott kathedrát. Szorgal
mas, jóravaló ember volt, a ki tanitvá
nyain szeretettel csüggött s a kinek fe
lebbvalói szép jövőt jósoltak. bz a szép 
jövő aztán egy meggondolatlan cselekedet, 
egy hirtelen büntény követtreztében csu-
fos véget ért. . , · · 

A fiatal tanár pár év előtt megnősült, 
de a házassága nem volt boldog. Csak-

letartóztatás a kávéházban. 
. (Csalás zálogczédulával.) 

- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, deezember 27. 

Ma délután érdekes letartóztatás történt 
abban a budapesti kávéházban, amelyiket, ha 
másról nem, de arról biztosan ösmer az egész 
ország. hogy Eötvös Károlynak ott van a törzs
asztala. ott szokta mindennapi kávéját vig 
anekdotázás közben elkölteni : az Abbázia ká
véházban. 

A letartóztatott egy elegáns kinézésü fia· 
tal ember, ki magát Schmirlt-nek nevezte, a 
vizsgálat azonban kideritettf', hogy ez hamis 
név, mert az illetőt Pü<'hlw Károlynak hívják. 
A letartóztatás olőzményei a következők : 

Délután 8 órakor egy jól öltözött fiatal em
ber foglalt helyet az Abbázia kávéházban. Mi· 
után egy csésze feketét rendelt, a főpinczérnál 
a kávéház egyik törzsvendége 8chubert Alfréd 
gyógyszerész után kérdezősködött. 

Schubert nem volt jelen a kávéházban. Azt 
mondta az ismerP.tlen, hogy ez baj, mert moet 
nagy pénzzavarban van és Schubertool szere· 
tett volna pénzt kölcsön kérni, Miután azonban 
nincs itt. a fizető·pinczért kérte meg, hQgJ 
neki 5 frtot kölcsönözzön, s biztositékul egy 
zálogczédulát ad neki. A zálogczédula eg1 
aran.}óráról szólt, 1ao forint értékben. 
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A főpinczérnek imponált a ftatal ember 

h!ltározott fellépése s annál i~ inkább átadta a 
kért ó forintot, mert arra teljes fedt>zetet l~t
szott nyujtani a 130 forintos zálogczédula. 

A fiatal ember, amint megkapta a pénzt, 
1ögtön távozott a kávéházbóL 

Midőn eltávozott, a főpinczér több ismerő· 
sének megmutatta a zálogczédulát s ezek csak· 
hamar észrevették, hogy a czédulán feltünte· 
tett összeg meg van hamisitva. 

A zálogczédula e~y óráról szólt ugyan, 
csakhogy a betükben kiirt becsértéke három 
forint nlt, mig a szám 8-ról 130-ra lett kija· 
vit va. 

A főpinczér persze mérgelödöLt, hogy ily 
könnyen felült egy csalónak. Nagy Tolt azon
ban a meglepetése, midőn alig egy fél óra 
mulva ismét megjelent a fiatalember, a kávé· 
házban ·és még három forintot kért kölcsön, 
azzal a biztatással, hogy ~ hó 28-án vissza 
fizeti az összeget kamatostól. 

A főpinczér látszólag örült, hogy adósát 
viszontláthatja s udvariasan igy felelt: 

- Egy félóra mulva sziveskedjék vissza 
jönni, mert éppen most adtam át pénzem a 
főnököm nek. 

A fiatal ember e) is távozott, a főpinczér 
pedig telofonon értesitette ·a rendőrséget, a mely 
azonnal két iigyes dedE>ktivjét küldle a ká· 
véházba. 

A titkos rendőrök a mint megérkeztek, 
feltünés nélkül foglalta~ helyet az egyik sarok
asztalnál. 

Pár percz mnlva ismét megjelent a fiatal 
ember, hogy s.z igért 3 forintot átvegye. Ebben 
a pillanatban hozzáléptek a detektivek s fo· 
golynak jelentették ki. 

Eleinte szabadkozott s igazolni akarta ma· 
gát. A titkos rend0rök azonban a kerüieti ka· 
pitánysághoz kisérték, a honnan a megtartott 
vizsgálat után az ügyészség börtönébe szál
litották. 

Az elfogatás alkalmával a kávé~áz tömve 
volt vendégekkel. A letartóztatás méltó feltű
nést kPltett, ugy, hogy a késő E>Stt órákban is 
bAszéd tárgyát képezte az elegáns s~6lhámos 

leleplezése és elfogatása 

HIREK. 
- A karácsonyi ünnepek. Az idei kará· 

esonynak még az idő is kedvt>zett. Még a ka· 
rácsony poézisa, a hó is mt>gjött s ideig-óráig 
növelte az ünnepi illuziót, addig, mig a nap el 
nem olvasztotta. A szeretet istenének születési 
éjszakáján templomokb~ tódult a nép éjféli mi
l:!ére. Az összE's keresztény·tE'mplomokban fé
nyes istentiszteleteket tartottak, a melyeken 
rengeteg számu ájtatoskodó vett részt. A zaj, 
a lárma elnérr.ult ezen a napon, a munka is 
~zünetelt. Pa; a-zt és nr, ~azdag és szegény, 
hatalmas és ügyefogyott egyformán ünnepelte 
a Megváltó születésének n~:~pját. Az utczákon 
és a szokott sétálóhelyeken tömérdek ember 
hullámzott föl s alá. A szinházak, vendéglők 

.és kávéházak mindkét napon tPlve voltak. A 
szeretet ünnepe vásári zaj nélkül, csendes bé· 
keflségben telt el. S ma már ujra meginditot
ták a gépeket, a munkások fölvették darócz 
kék ruhájukat s az utczák viss?.a nyerték ren
des hétköznapi kt>püket. És folyik a munka. 
Verejtéktől gyöngyözik a homlok, feszülnek a 
karok. A szerAtet istene igy kivánja, igy nn 
jól ..• 

- Uj vád Dreyfus ellen. Páris-ból táv
iratozzák: Az I11transigent a napokban egy 
czikket tett közzé, a melyben Rochefort 
késznek nyilatkozott bebizonyítani, hogy 
tényleg létezik egy Dreyfus-tól való bor-

ARADI KÖZLÖNY. 

deró, a mely II. Vilmos német császár 
kezeirásával egy széljegyzettel van ellátva. 
E czikk következtében Dreyfus ma Wal
deck-Rousseau miniszterelnökhöz levelet in
tézett, a melyben nevet.r;;égfs mesének mondja 
ezt az uj vádat, teljes ártatlanságát ujolag 
hangsulyozza s kinyilatkoztatja, hogy ár
tatlanságának a töroény el6tt való elismerte
tését ut{)lsó lehelletéig szorgalma:mi fogja. Épp 
oly kevéssé szerzője ő - ugymond -
ezen borderónak, mint a másiknak, a mely 
Eszterházy kezétől származott. V ég ül kéri 
a miniszterelnököt, indítson ebben az ügy
ben szigoru vizsgálatot, a mely kétség 
kivül ki fogja deríteni az ő ártatlanságát. 

- A beteg miniszter. Budapesti tudósítónk 
távirato7za: Egyik esti lap mai számáhan Fe· 
jérváry Géza br. honvédelmi miniszterről tulzott 
hireket közöl, melyek szerint a minisztert régi 
vesebaja imn inens veszedrlemmel fenyegt'ti . 
A baj javult ugyan, de a belekben tályog kép· 
ződött s az or1•osok, tekintettel a betPg gyenge 
voltára, nem merik az operácziót mf'gkoczkáz· 
tatni. Az esti lap szerint a miniszter állapota 
rendkivül komoly. E hir~kkel szemben fővárosi 
tudósítónk legjobb helyről arról értesül, hogy 
Pejérváry állapota napról-napra javuL az ope· 
ráczióra, annál kevésbbé az aggodalomra nincs 
semmi ok. AZ esti lap hire üres szenzáczió 
hajhászásból származik. 

- Az uj verseczi főispán. Már régen nem 
titok, hogy Pálffy Elemér, a Terseczi főispán, 

elhagyja állását, sőt arról is szólott a hir, hogy 
PáHry csupán azt várja meg, a mig nyugdij
képes lesz. Pálffy tényleg már hosszaho ideje 
eltávozott Verseczről, hogy tá\·oltarthass~ ma· 
gát azoktól a köröktől, a melyekkel egyet n •. ul 

értett, s a melyek vele egyet nem értettek. Az 
ottani nemzetist\gi állapotole ki vánatossá tefték, 
hogy oda a főispáni állásra a viszonyokkal tel
jesen isnwrős, tájékozott. arra való em ber ke· 
rüljön. Szerencsésebb választást nem is tehe
tett volna a kormány, mínt a minőt tett. A 
mint ugyanis tudósítónk feltétlenül mrgbiznató 
forrásból értesül, Széll Kálmán miniszterelnök, 
mint belügyminiszter, Zak6 Milánt, a titeli ke
rület országgyülési képviselőjét terjesztette fel 
a királyhoz a verseczi főispáni állásra leendő 
kíneveztetés czéljából. Zakó egyszersmind Pan· 
csova város főispánja is lesz. '-z uj főispán 
igen rokonszenves, népszerü ember, , a ki jól 
ismeri 11. délvidéki viszonyokat s a ki szerb 
származása daczára derék magyar s a kinek 
kineveztetéséről nagy örömmel értesültek ma· 
gán uton a verseczkk. 

- Tartalékos tisztek kinevezése. A bon· 
védség rendeleti közlönye már meghozta a hon· 
védtisztek és hadapródok ~zokásos ujévi kine
vezését. AZ idén gyenge elő:éptetés volt csak 
és összesen 182 hadapródti,;7.thelyetest neveztek 
ki hadnagygyá, a volt önkéntesek közül szin· 
tén keveset. Ebből a kinevezéshól 161 esik a 
gyalogságN, 21 a lovasságra. Tiszthelyt>ttes lett: 
a gyalogságnál 14:2 volt egyéves önkÁntes, a 
lovassúgnál 12. Ezenkivül kmeveztek 8 volt 
egyéves önkéntest gyógyszerész· járnlnokká. Leg· 
közelebb megjelenik ll közös kadseregbli tisztek 
kinevezése is. · 

A m. kir. lugosi 8. honvédgyalogezr·ed tar
talékában részint onnét más ezredbe áthelyez
ve hadn~gyok lett•·k a kövE'tknő t~rtalé~os 
hadapród-tiszthelyetesek: lsakovics lgt~acz, Ba1tz 
Lipót, Gáthy Kálmán, Wolfner ~t>zso, Schill~r 
Ou ó, Lipc~ey Lajos, Fn•und Miklos, Gombos LI
pót. Bodins1.ky K:ilmán, Höflinger Nándor, Wil
ner Bertalan, Jedlicska Gyula, Schwt>hla Ala
dár, továbbá a kovet kez3 volt Pgyévi önkénte· 
sek: Wilt.ich Andor, Pilát Adolf, a m. kir. 3 ik 
honvédhuszár ezrt>d tartalékában a követkf'ző 
tiszthelyettesek: Vid,tts István, Korbul.r István. 
Tartalékos hadapr6d-tiuthelyettesekké léptek elő a 
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8. honvédgyalugezrE>dben ll követhzö volt egy 
évi önkénylesek: Dacbmer Gyul&, Habeseu :r.t~lr. 
Bezerán )yörgy, G latter Alfréd, ~,ileriu Á tha· 

' 

nász, Grabovszky Béla, Telegdi Géza, Fel~ch ~. 
Kornél, Gerhard Péter, Gétman Elek, Loykó :1 

- A képviselöház uj jegyz6je. Pt'.ruel Béni · 
Pál, Benesch Béla, Eeichner Izidor. ~ 

haláláv~tl megüresedett a képvi~elóházban az r 
egyik jegyzöi állás; Ugy hallani. hogy erre a t 
tisztargre Teleki Sándor· grófot fogják mt>gTá· 
lasztani, aki az országgyűlés elején az egyik 
jegyzői tisztet betöltötte s erről lemondott Per-
czel Béní javára, amikor Perczel is bekerült a 
képviselőházba. 

- Eljegyzések. Oláh János m. kir. post.a
és távírótiszt Kolozsvárról eljf'gyezte Aradon 
Wohlmann Gyula biztositási főfelügyelő leányát, 
Sarolta kisasszonyt. 

Krisán János, a soborsini takarékpénztár 
könyvezetője elj~'gyt•zte Károlyi Kálmán sobor· 
sini gyógyszerész l~ányát Viktória kisaszs.zo,w~. _.,. 

Hidvéghy János jf'gyet v álltott Aradon l! nm
eenau Ilonka kisasszon.ynyal. 

Hajdu Iülimán gyulai postahivata~nolr~ 
jegyezte Aradon P<ltaky Perencz leányat, Róza 
kisasszon v t. 

Tibiá:~sy Béla a budapesti vizmüvek _főtiszt· 
viselője karácsony elsőnapján tartotta eiJegyzé~ 
sét Aradon Greiner Etelka kisasszonynyal néhu 
Greiner Károly vnlt háztulajdonos leányával. 

- Panasz egy jegyzö ellen. Egy 15 tagból 
álló küldöttség, a Jpgvagyonosabb simonyifalv1 
községi lakosok köziil tisztelgPtt ma délt>lőtt 
Urbán Iván főispánnál: Paal Pál simonyifalvi ;<<--·-. 

községi jegyző elleni panaszukat előadandó, 
a kit különféle hivatalos hanyag"ággal és mu· 
lasztásokkal vádolnak. A község panaszát a 
küldöttség megbizásából Králitz Lajos dr. aradi 
ügyvéd tolmácsolla. A főispán meghallgatta a 
panasztevöket és megigérte a legt-rf>lyesebb élil 
leggyorsabb :nogviz:.:gálását ez ügynek. A kül· _.,. 
döttség tagjai a legjobb benyomás::<al s azon 
biztos reménvben távoztak á fóisp,.Mi 1111gp ,-
iig-yük ígazsá'gos és méltányos elintézést· fog--
nyerni. · ·' ·-':.' 

- Uj királyi tanácsos. Mint értesülünk, 
Bulyovszky JózF-ef dr.-t, Nagyvárad város pol-'"
gármesterét, közelébb királyi tanácsossá nevezi · --· 
ki a felség. A kinevezt':sről szóló legf~lsóbb 
kézirat a hintaloslap ujévi számában fog meg· 
jelenni. 

- A vidéki sajtó köréböl. 8zathmáry Zoltán 
kartársunk, a jónevü novellista, ki egy év óta 
Aradon hirlapiróskodott, holnap veszi át a fel
vidék egyik legkiválóbb napilapjának, a Kcu· 
•ai-Napló-nak szerk~>sztését. 

- Uj ügyvéd. Mint értesülünk 8ugár Jenő 
dr. az ügyvédi vizsgát ma Budapesten kitünő 

sikerrel letette. 
- A szent év meghossZclbbitása. Rómából 

jelentik, hogy a pápa karácsony ünnepére. hul· 
lát adott ki, melyben az idei századforduloes?.· 
tendőre rendelt jubileumot félesztendöyel,_11.,.,.;;6i!ilfjlll: -.._ 
julius elsejéig meghossz~~i~ott.~. A ptbtleur~u 
sz~>nt. idő tP-hát s a vele Jaro bunbocsaUdt meg 
félesztendővel tovább tart az egész keresztény 
világra nézve, Rómtit kivéve. Az örök váro~t --". 
ugyanis a pápa bullája kiveszi a meghosszabt· 
tolt jubiieum alól, Rómában a szent év deczem· 
ber 31-én v•'get ér. / 

- Sikkasztó segédjegyz6. Papp Aurél gur
bai választott segédjf'IUZőt a borosjenői járás 
főszolgabirája többrendbeli sikkasztás elkövetése 
milltt állásáról felfüggesztette. A vizsgálat még 
folyik s az eddig megállapitott Aik kasztásolt 
összege az ezer koronát már meghaladja. 

- Ösztöndijak kiadása. A Neuman ~ariska· 
féle ösztöndij kamatait a polgármester a_ ko vetkező 
sz,..génysorsu jo elónH•netelü tanuloknak ado
mányozta: Bródy Czili, 8imon V. E~la, Ferenc~y 
Ilona, Torma Károly és Rein Zsem. Az al~p~t
vány kamataiból egyenk<'nt 85 korona 60 ftllen 
kapnak a jutalmszottak. . 

Sonn József öngyilkossága. Ugy látszik, hogy 
Sonn József, a nsárnap olyan rejtélyesen el· 



---
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tünt szabó-üzlet tulajdonos csakugyan iingyil-
1:o~ságot követett el. A rendőrségnél ugyanis ma 
jelentést tettek, hogy a Alarosban megtalálták 
·-Bonn kalapját. Egy Schmidt Jakab nevü sváb-
emher, ki az uj-aradi hajó közlekedésnél van 
alkalmazva, tegnap a Maroson uszni látott egy 
zöld kalapot, amelyet ki is fogott. Sono férfi 
testvél'ei, kik maguk azon hitben vannak, hogy 
eltünt testvérük a Marosba ugrott, felkeresték 
a.z uj-aradi csolnakosokat, hogy velük Sonn 
holttestének kutatása érdekében megállapodja
nak, mikor Schmidt elmondta nekik, hogy ta
lált egy kaJapot a vízben, nézzék meg, hátha 
az eltüÍlt Sonn kalapja. .Miután azonban ök a 
kaJapot nem ismerték, felvitték a rendőrség
hez. Itt felh i vatták So n n egyik volt szolgáját, 
ki hosszabb időn keres'ltül Sonn lakását taka
ritotta, de ez sem ismerte fel a talált kalapot. 
Állitotta azonban, hogy ba a kalap tényleg a 

-~ Soon-é volt,_ ugy családja nöi tagjai közül va
lamPlyik rá fog ismerni. A rendőrségtől haza-

--... vitte ll kalapot, s otthon tény)('g Sonn kalap-
j::ra ismertek abban. A kalap, mely a vizben 
összeázott, egy zöld kis vadászkalap, anwlyet 
Sonn utoljára viselt Ezekből valószinünek lát-
szik, hogy Sonn tényleg a Marosba vetette ma
gát. A hullát azonban ezideig még, jóllehet a 
Maros mosi i~en sebes, nem találták meg. 

- Uj függetlenségi párt. A gödöll6i kerület 
fügf~etlen:-.égi polgárai vasárnap tartott nép-

-·_;.- g_yüté;;ül;ön határozat.ban kimondták, hogy ége
tMn szükségesnek tartják a függetlenségi és 
48-as partprogrammnak a népszahadság, a nép
júlét és népuralom elvei alapj •D való r<~dikális 
kihőYitését, hog'' erre ugy a Kos.~uth Ferencz, 
minl az Ugron Gábor vezetési' alatt álló nrs;,ág
gyülési párrot felszúlitják, ha rzt nrm tPs;.ik, 
akkor a függetlenségi pártnak a torzsalkodá-

~sok, tétlenség s a népérdt~K elhanyagolása által 
: ~n ye,zélyeztetett jövője érd .. kébl•n is 
· az lli 12 pon·t.ból meritett programm alupján 

-·, ~!~~~~'!'}~árt ~~~~!~~a~~~f'~z 
össz·~ függetlenségi körökPt értesiti a nép

t _, gyülés. 
- Sikkasztó albiró. Pt>rjámosról jelentik, 

·~~gy a napnkban Balog Tivadar sárafah·ai l községi albiró a szolgahirósilghoz kérv,inyt 
. '-' -- adott be, amelyben megrongált egészsf'gPre hi-
J vatkozva, álllísáról való iekö,.,zönésfit jelt•ntette 
~ be. A főszolg»bírónak feltünt az albiró leköszö-

né~e, hamarosan hivatalvizsgálatot tartott a 
-,- községházán, amikor is kitünt, hogy Balog 
~ töblwenrlbeli sikkasztá.~t követelt el • s emi1ltt 

akart állást1ról me~válni. 

- Az abrudbányai mandátum. A PP-rezel 
Béní halalá\·al me~üre~edtHt abrudbányai kf'rU
le•b-'n uj képviselöválasztás lesz, a h>tr·m .dik 

. .,. ebhen a cziklusban. Az általáuos vála~ztácok 
4lka,mával Lukács Lász.ló pPnZügynnnisztert 
választotta me~ a kerület, aki a.wnoan az t>gri 

,_ ,_ lllld:li:"tlumot fogadt.a el. A pút\'álasztáson Per
czel Béni 1ett a kHt·ületi kr'J)VIS••Iöje. Most aLt 
jPientik. hogy szab;ldel vU párt i pro~r.t m mal 
képvis··(.lje•ölttwk k••sLül föllépni Botf-r Btiia 
Bbrndhfln~ai polg-ár!rH•ster, ak• a kerülett>t az 
1887 -92-iki cziklushan már képviselte. 

'... -- - Kedélyes királyi herczegek. Az olasz lapok 
.~ 

mnlatsri.gos ep1zódot közölnej( a turini g• ófrúl, a 
ki11ek fiviÍre, a~ abruzzói hercz··g. P.szaksarki utjá
ról lett mostanában hiretösé. A gróf Ullyanis n .. mré
gen ezredével Oleggióban volt, Novara vid··kén, 
gyakorlatokon. A tisllek mindnyájon j<)módu f'mbe· 
reknél vollak els?.allásolva, s a gróf maga is e~1 
gazdag özvegynel kapott hajl~kot. A házhtsszunyt 
egy éjjel az olasz Királyinduló köhötte fel álmáuól. 
Hamarjában pongJolát kapott magára s bement a 
szalonna, ahol unokáinalt nagy örömére egy sipláda 
müködött. Az asszony m .. glepe t ve látta, hogy a 
han5-"szert elóke!ó Vf'ndége kt>z.,lí. A gróf nem jött 

r- h savarba, anem mosolyogva hajtotta meg magát há· 
ziasszonya előtt., aki zavartan hebegte: 

- DEl - királyi fenség 
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- Oh! kérem, - viszonzá a turini gróf - katona minden ok nélkül megtámadta s szuro
aincs nekem eemmi bajom - és egyik kezéTel a nyával veszedelmesen megsebesítette. A rnérnök 
homlokára mutatott, mig a másikkal toTább Yerkli~ segélykiáltására nagy utmeg verődött össze s 
zett - de épen most kaptam táviratot fivéremtól, üldözőbe vette a menekülö katonát, ki azonban 
az abruzzói herczef(tól, aki minden perczben megér- a közeli kaszárnyába menekült. A tömeg egész 
kezhet. Minthogy azonban itt zenekar nincs, máskép a kaszárnya kapuig üldözte a merénylöt s 
tell gondo~kodnom, hogy ö fensége méltó fogadta· fenyegető álláspontot fo ·!alt az épület előtt ~l. 

tás~an részesüljön . . . A kaszárnya-parancsnok erre hárvm század 
Es a herezeg tovább játszotta a Királyindulót. katonaságot rendelt ki a Hlmeg szétoszlatására 
A háziasszony rögtön intézkodni akart, hogy a s midőn nem távoztak huszat elfogtak közülök. 

herczegnek hálószobát rendezzen be, de a gróf nem Igazolás után azonban rögtön szabadon bocsáj· 
engedte. tották őket. A sebesült mérnököt lakására szál-

Nem szabad neki elbizakodottnak lennie, azért, litották. Sérülése ugyan jelentékeny, de nem 
hogy most egyszerre hit·es lP-tt - szólt mosolyogva életveszélyes. A triesz~i közönség az utnbbi 
- meg kell, hogy elégecijen az én hálószobámmal. időben erősen •zugolódik a katonák viseikeMse 
Sót ágyamat is megosztom Vflle, amint azt régebben ellen, miután az eddigi békés jólétet a közel· 
is számtalanszor tettem. multban többször megzavarták egy pár kelle· 

E perczben megérkezett a herczeg. Jót nt~ve· ., metlen, a katonaság részéről történt inczi· 
tett fivére ötletén, aztán karöltve távoztak a sza- denssel. 
louból, éjjeli rryugalomra. - Két vasuti ör halála. Künn történt a bu-

- A Hirsch·hagyaték. Hirsch Móricz báró, dapesti nyugati pályaudvarnak ama részén, 
a hires filantrop, hogy r~ngetPg vagyona halála ahol a vasuti kocsikat, meg a mozdonyokat 
után ne adjon okot pörösködésre, egy nemzet- rendezik. Este volt, Pgymásután gyultak ki az 
közi jogászbizottsággal szerkeszteté meg - apró, vörösvégü jt>lzölámpák: mozgalmas, nagy 
100.000 franknyi költséggel - végrendeletét. élet volt, sürgés-forgás. lárma és kiabálas, 
De azért a pörök javában folynak szerteszét az amely w.essze tulzugta annak a két emberneir 
egész világon, mert minden országnak mások jajszavát, akiket elütött a vonat. Csak Pgy pil· 
a viszonyai és törvényei. 1!:196. április 24-én lanalig hangzott, utána a két ember meghalt. 
halt meg tudvalevőleg Hirsch báro. Noha mil· Kilencz óra tajhin volt, hogy a 3909. számu 
liókat költött el évPnkint addig is jótékony mozdony elindult az ugynevezett hideg kocsi
czélra, mégis 700 millió frankra rugott vagyona szinhe, ahová a fűtetlen vaggonokat szokt:ík 
halála idPjekor Tavaly halt meg a báró általá- bes7.állitani. Wagner G_vörgy volt a vezetője és 
nos örököse, Hirsch bái'Ón~. Aminek elosztásá- kiviile csak eg) fiitő foglalt rajta helyet. Há
ról fé1·je nem gondoskodott még, azt elosztotta rom személyszállitó kocsit akartak a szinbe 
ö a végrendelelébf'n: 50 milliót két nőt~stvére vontatni, azokért mPntek, Ugyanakkor indult 
k11pott, 20-20 milliót pedig fogadott fiai: el az indóházból Botta Imre főőr, hogy meg
Forest-Bi.~chofheimMaurice és Raymond bárük. nézze, hogy vajjon a pályafetvigyázók, akikn('k 
Ez a két fiatal ember - f'gyikük 20, a másik a váltókra is gondjuk kell hogy legyen, helyü-
22 ~v~s. - most igPn nagy ur, Maurice angol kön vannak-P. .Mindent rendhen talált, csak 
sportsman, Raymond pedig t<'stestől·lPlkestől éppen egy Mogyorássy József nevü p;;';flfírt, 
párisi világfi. Allandóan beauregardi kastélyá- akin~k a házikóJa at. ötös számu raktár mei
ban él, ahol olyan pompa környékt-zi, mint va· lt>tt van, nem találta a posztján. Tudta, hogy 
!ami vérbeli hel'czeget. Amde oly nyápicz, hogy a 3909. lSZámu mozdonynak nemsokára arra 

·.:lépten- nyomon Vt'le van f'gy liataJ franczia or- kell haladni és veszedelern f:Zárml'lzhatik Mo
vos. Ki.ilönben még egy örököse van Hirsch gyoróssy gondatlanságából. Gyorsan a kert>Sé· 
báróék Valo{yonának: a kis Luey, az elhunyt sére indult. Amint följf'bb haladt a si nek men
ífju H1rsc1t báró1:ak, a milliomos fiának tör- tén, vel~ki feléje lobogtatja a jelzőlámpását 
vénytelen leánya, kit az özvegy báróné utóbb Mogyorossy volt, akí a l<'erdinánd-hid alól a 
szint~n gyermPkévé fog11dott. Lucyre éppen 10 százhuszonötös számu ..,·altó felől futvást jÖtt. 
mil110nyi öröhi-g néz, egyE>Ji)re pedig feJt•delmi Mikor összetalálkoztak a sinen, Botta rászólt 
nevelésben van ré~ze. Minthogy a báróné osz- az őrre: 
trák állampolgár volt, hagyatékának javarészét - Maga is a helyén lehetne ilyenkor! Föl 
Bécsben tíirg.valják J,~ mostanában. A hagyatéki fogom jelenteni. 
f'ljárá~ 70 millió koronányi vagyonra terjt>szke- - Kérem főór ur, ne tegye, nézze el ellS-
dik kl. A kiilföldi biróságok viszont 100 millió ször törlent . . . ' 
fr~-n~nyi va~y?nra nézve tartanatc hagyatéki Tovább nem beszélhettek, ugyan SZ('rPn
~lptrast. Tt>rmeszetes, hogy ehhez képest mil- csések voltak, hogy még a párhur.amos sinpárra 
ho~ra rug_ az egyes .. államokban a hagyatéki ugorhattak. Akkor robogott arra tf'ljes erejével 
ado. Csupan Ausztriaban kilencz és felmillió azon a vonalon, a meJyen az imént állottak 
korona j ur ott ezen a rév t> n az állam pénztár- egy személyvona t. ' 
nak ; hagyatéki adó fejében Súha ek kora j ö· _ Hála Isttm, _ mondották egyszerre. _ 
vedelme nem volt még az osztrák államkincs- Es nézték, amint a hosszu koc5isor elvonul 
tárnak. előttük . 

- Inger Szolimán itthon. Temesváról jelen- A következő piHanatban a kiáltásuk hang-
ti tudósitónk: inger Szolimán, a temesvári fő- zott, aztán llitszott, amint egy mozdony ('liiti 
hadnagyból lett szomáli alkirály, ismét itthon őket és azután - csönd lett. A mozdony a 

báromezer-kilenczszázkilenczes volt. To\ ább 
vnn. Az alkir'ly tudvalevőJPg legutóbb franczia vágtatott. Akik látrák őht, amint egymás~al 
fogságba kf'r,tlt, a honnan csak most szabadult be1'zélgeth·k, hozzájuk rohantak. Ott f~-'küdtf'k 
ki ho~szu viszontagság után. Inger pomp~1s holtan. Nem vették észre, hogy mig az eg~·ik 
szinbPn van fis titkárával kávéházakban és VPSiedelt•mből mPgmenekültek, bPlérohantak 
SLinházban kelt feltünést rezes viseletéveL Hogy a másodikba. A testük rettenett-sE>n össze volt 

roncsolva. Botrán11k a fejét hasitotta el a ,.o
mi kPrgetődzik a még mindig nyughatatlan narkerék, MoJ!yoróssynak pedig a melle zuzó-
,.alkirály" agyvelőjében, - ez az ő titka. dott össze. Egy másodpPrczig se éltek utána. 

- Nyugdíjasok igazolványa. A kapitányi hi- A két tetemet sir·áJSok közt elvilték a h~tlottas
vatal felhívja a nyugdijasokat, hogj éJPtben házba és, a ~ozdony v<Jz.etöje, Wagner Györ~y 
1. k ellen, har mrndt·n valószinüség szerint ö nem 
etü igazolása végett nyugtájukat a kapitányi tehet a szerencsétlenRégről, m~ginditották a 

hivatalban még a napokban adják át, hogy vizsgálatát. . 

az-"kat 1901. január l-én reggel 8 órakor kéz- - Karácsonyi tréfa. A Szeged mellPtti 
hez kaphassák, mert l-én és 2-án a főkapitány 0-Szentiván községben, mint levelezőnk irja, 
nagy P.lfoglaltsága miatt a nyugtákat aláírni ~zomoru l'ége lett egy tréfánaK:, melyet a fegy .. 
nem fof!ja. verrel iizött Ftjes Sándor odavaló lakos. Ko-

- Megostromolt kaszárnya. Triesztben na- t•ác., József hmvásárhelyi nagybirtokos in
gyon m('gtavarta ma a katonaság és polgárság tézőjének a bérese ez a Fejes Sándor, aki 
közti békés nyugalmat egy baka véres me- karácsony előt>stéjén beállitott Bálint János 
rényletA. Pogarelli trieszti mérnök a város fő- intéző irodájába s itt az asszonynyal beszél
utcáján sétált, midón egy vele szembe jövő getett. A falon függő revolvert csupa szó .. 
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nkmtásból leTette és nézegl"tni kezdte. Ur
nője figyel•neztette, hogz tegye le a fpgyvert, 
mert töltve nn. Fejes mosolyogva felhuzta. 
a pisztoly ravaszát és ráfogta Bálintnéra e sza· 
nkkal: 

- Mit szólna most, ha agyonlőném T 
Ebben a pillanatban eldördül a pisztoly. A 

golyó Bálintné testét keresztüljárta. aki bor
sasztó sikolytással összeesett. A fiatal, szép 
asszony most élet s halál közt lebeg. I<,ejes 
Sándor, a meggondolatlan tréfálkozó, félelmé
ben eltünt. A csendőrség azonban elfogta és 
ullatóra vette. A béres elmondta, hogy vélet
lenül történt a szerencsétlenség s nem volt 
semmi szándéka. a pisztoly elsütésÁvel. A vizs· 
gálatot folytatják. . , 

- A foldesi rablógyilkossag. A debreczlmi 
esendórség buzgalma rövidesen fényt derített 
a földesi rablógyilkosság homályába. A szeren
esétlen özvegyaszonyt a. tulajdon édes fia, Án· 
tós Gyula gyilkolta meg, revolverrel oltván ki 
életét annak, ki neki életet adott. A szenzáczi= 
ós elfogatás Balázs József csendörőrmester ér
deme, a kinek rögtön feltűnt, hogy a szabában 
l!!emmi rAndetlenség nincs, sem küzdésnek nin
csen nyoma. Gyanuja mindjárt a meggyilkolt 
Gynla nevü fiára irányult, kit az ő kértére a 
biróság letartóztatott, de késcbb, miután iga· 
zolta magát, szabadon bocsátotta. l!lkkor Balázs 
más uton kezdett nyomozni Tudakolta, hogy 
a közeli napokban ki vett revolvert a faluban. 
Nyomozás közben kiderült, hogy Antós Gyula 
Tlisárol~ egy használt revolvert Csillag boltos
tól. .r.;rre az őrmester ismét valatóra fogta An
tóst, a ki a sulyos hizonyiték hatása alatt ki 
is valoltta, hogy Katona Agnes felbujtására ő 
követte el a rémes tettet. Szeretője volt az 
asszony és ő feleségül akarta venni, de anyja 
nem egyE>zett bele. A gonosz asf;zony rábeszél
te a gyilkosRág elkövetésére, hogy ne álljon 
gát szerelmök utjában. Ezért kellett meghalni 
a szerencsétlen Antós Gábornénak. A vadlelkü 
anyagyi l kost ked veséve l. í{atooa Ágnessei együtt 
beszállították a debreCí::eni kir. ügyÁs."ség fog
házába, hol most remt~gő lélekkel várják fe· 
jükre a megérdemelt itéletet 

- A sikkasztó ipartestületi jegyzö. A mult 
hónaptan történt. hogy a kassai ipartestület 
jegyzője: Bednarik Albert többrendbeli sikkasz
tás és bünös manipuláczió elkövetése után 
megszökött s Amerikának vette utját. A bré
mai rendórség éppen a':>ban ll pillanatban tar~ 
tóztatta le és fogta el Bednarik Albertet, midőn 
egy Amerikába menő hajóra akart szállani. A 
kiadatási eljárás pP.rsze sok időt vett igénybe, 
az ipartestület azalatt más jegyzőt is választott, 
mig aztán te~nap este 10 órakor az oderbergi 
Tonattai tényleg haza vitték Kassára a sik· 
kasztó Bednsrikot. 

- Eltünt mesterlegény. Reinmüll~r Ferencz 
kisjenői születéRü 25 éves r.sizmadia·segéd De· 
meter-utczai lakásáról két héttel ezelőtt eltünt. 
Felesége jelentést teU a rendőrségnél, mely 
most körözi Reinmüllert. 

- Gyilkos mostoha-anya. Török József aradi 
esztergályos Ferenez nevü fia kedden, kará· 
csony első napján meghalt. E\temetÁse után az 
apa feljelentést tett a rendőrség előtt felesége 
ellen. ki az elhalt fin mostohája Tolt, hogy fia 
nem természetes halállal mult ki, hanem a 
mostoha-anyja megmérgezte. A rendőrség meg
keresésére a törvényszék a felső-temető halot
tas háiában felbonczoltatta a fiu holttesttét A 
törvényszéki orvosok a napokban fogják véle
ményöket a vizsgálóbirósághoz beterjeszterii. 

- Agyonégett kislány. Megírtuk, hogy Olasz 
Pálnénak Mariska nevü kislánya, . a ki magára 
hagyatva, gyufával játszott összeégett. A sze
rencsétlen kis lány tegnap a sze n ved6tt égési 
sebekbe isszonyu kinok között belehalt. 

- A szentesi pocsolyábóL Sima Ferencz 
l&lJs;~;erkesztője és jobb keze Gálffy Sándor, 
Szentes városi adópénztári ellenőr. Gálffyt a 
Illinap a belügyminiszter különhöző fegyelmi 
Tétségek miatt hivatalvesztisre itólte. Egyik 
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szentesi lap ma a következ(iket irja ugyancsak 
Gálftyról: Emlékeznek még olvasóink, hogy a 
nyár folyamán Ka"á.,e Nagy Imre bátyánk meg
tapogatta Gálfty oldalbordáját a kispiaczon. 
Gálf!y a rajta elvégzett mütét után reTolverrel 
fenyegette Kanász N. Imrét. A biróságnál pe· 
dig fPljelentetle tettleges becsületsértés miatt. 
El is ítélték Kanász Nagy Imrét 100 korona · 
pénzbüntetésre, GáHfyt pedig a revolnrezésért 
14 napi fogházra. A héten tárgyalták Szegeden 
a Gálffy felebbezése folytán oda került ügyet. 
A törvényszék is jóYáhagyta az itéletet. 

-. Zsebmetsző a vonaton. A Temesvár
Arad közt közlekedő személyvonaton tegnap 
ismeretlen tettes két zsebmetszést is követett 
el. Az e~yik asszonytól 60, a másiktól 20 ko
ronát lopott. Azt hiszik, hogy a zsebmetsző egy 
fiatal, uri kinézésü ember volt. a ki Szent
Andrásan szállt ki a vonatról. Sötét kabátot és 
világos nadrágot Tiselt. A csendórség erélyesen 
nyomazza az ügyes vasuli zsP-btolvajt. 

- Öngyilkossau féltékenységből. Az öngyil
kosságok elég ritka oka késztette Mihuea Mik
lc)s mikalakai Jakost arra, hogy szerelemféltés
ből felakaszsza magát. A szPrelmes oláh legény 
nem régen szabadult ki a katonaságtól s Mi· 
kaJakára ment, hol felesége és gyermeke lak
tak. Mihuca gyanakodott a feleségére, többször 
kérdőre is vonta, de ez bünét nem akarta be
vallani, hallani sem akart hűtlenségéről. Ez 
annyira elkeserítette a fiatal házast, hogy fel
akasztotta magát. Idejekorán észrevették és le· 
vágták a kötélrőL 

- Gyilkosság karácsony előestéjén. KP.ver
mesen karácsony szombatján egy Szathmári Fe
rencz nevü paraszt legény agyonverte egy paj· 
tását .Molnár And1·ást. A két legény utóbbi 
időben rossz viszonyban élt egymással. Hétfőn, 
mikor Molnár éjféli misére akart menni talál
kozott Szathmárival. meg akart szólitani, de 
Szathmári azt gondolta. hogy társa mP.g akarja 
fít v~rnj. ;\ehogy ő huzza a rövidebbe!, meg
akarta verni }.lu l n árt, és bot jú val ugy meiléoe 
ütött, hogy az holtan összerogyott. A csendőr· 
ség a gyilkost elfogta. 

- Ujévi ajándékok, toml·ola- és tréfás tár
gyak Porternél rendkivül nagy választ~kban, feltü
nóen jutányos árailon kaphatók. Gyönyörü ujdonsá· 
gok ban meglepóen gazdag ez az uj évi tárlat, maly 
épp oly szenzácziós és fényes 1 aminő az a remek 
kiállítás volt, melyet Porter a hires földalatti helyi· 
ségekben rendezett. Ajá.nljuk ezért mindenkinek, te· 
kintse meg az ujévi tárlatot, maly egy ujabb bizo
nyitéka Porter ügyességének és kereskedői buzgl\l 
mának. · 

- Öngyilkos lakatosinas. Guba Ferencz, 
tizennégy éves, lakatos-t.anoncz, ma reggel szü· 
lei házában a padlá<>on felakasztotta magát. A 
fiu Bojda Imre aradi JakatosmE>sternél volt. ta
nuló. Anyja reggel hét órakor kiildte el a mü· 
helyhe, honnan nem sokára hazajött avv~l, 
hogy a gazdája hazaküldte, mert ümn akarJa 
tovább tartani. A p ja, ki vasuti fütő, nem volt 
otthon, anyja pedig elment a mühelybe meg
tudni, hogy miért küldték haza a fiut. Ott azt 
mondták neki. hogy még feléjP, sem nézett a 
fiu a mühelynek. ~likor délután az apa haza· 
jött, Guba FerP.nczet a padláson találta meg, 
hol egy gerendára akasztotta fel magát. Jelen· 
tést tettek az esetről a rendőrséghez, honnan 
Rimanóczy Zsigmond segédtiszt ment ki Ottvös 
Dániel dr. kerületi orvossal a szüleinek szél· 
utcza 4. szám alatti lakására, hol az orvos már 
a fiu halálát konstatálta. Tettének okát nem 
tudják. · 

- Köszönetnyilvánitás. Az aradi izr. jótékony 
e~~:ylet részéról kibocsátott felhivás következtében 
adományozni sziveskedtek: Spacht Hugó , Bécs, Li· 
lienberg Sándor és neje, Vajda Lajos, Eles Armin 
20-20 kor., Basch Simon dr., Mittler Izidor, 
Grimm A. József, Mllyer Dávid. Schwarcz Simon, 
Lészai Sándor, Tenner Ignácz, Goldschmidt Mihály, 
Ottenberg Tivadar, Mittler Zsigmond, Weisz Mór 
fiai. dr. Kell Lipót 10-10 kor., LeicbtPr Lipót 8 kor; 
Preisa.ch V, Rozenblüh H. és tsa, Neuman M., Stern 
M. A., Lengyel Manó, Reusz Mór, 3inger Gyula, 
Sc:hreyer Nanetta. Reisinger Zsigmo•d 6-6 kor., 
Kell Manó, Steinitzar József, Ring Zsigmond és fia 
4-4 kor., Osszesen 284 kor. Előbbi kimutatás sza
rint 16 fltl öl fa és 34:6 kor. Fóösszeg 16 fél fa 

1900. deezember 28. 

élil 6!0 kor. B naulelkü adományoiért hálás k6-< 
tzönetet fejezi ki, LU3etig Adolf elnök. 

- Ujévi ajándékot, olesót és alhlmaaat, 
Nádler Lajos dint üzletében lebet beszerezni, laol · 
erre a czélra külön osztály Tan berendene, ugyan
oU. nagy raktár un minden 8'1<inü háli kelmékben 
l mtr már 28 krtól. Érdt~mes, hogy a n. é. kö
zönség ugy a férfi fehérnemű, szónyeg, Talamint 
u ujévi ajándék-osztályt megtekintse. 

- T. Qzletfeleink sziTeM tudomására hozzuk, 
bou Rivé•e Nándor könyv- és papirk:eresked6 
u~ at _(Sza~ság·tér 20. szám .. T~lefon 261) sz.) 
kflpTL!előseggel ruháztuk fel, ki elfogad mh1· ,., . 
den a nyomdánkat, valamint &Z Aradi Köz!ön)' 
kiadóhintalát érdekló megbízásokat. 

Minden poklokon keresztül. 
- lianekülés SzlbériAból. -

Arad, deczember !7. 

Néhány nap elótt birt adtak a lapok· llllliWIIIIilll . ... -.1~ 
eielsdy Szaniszló podwolocziskájai (Galiczia) 
szállodás csodálatos meneküléséről a szibér~ , 
ólombányákbóL Kadzielszkyt tudvalevőleg ki- ~ 
r.salták Oroszországba s ott mint osztrák ké- ' 
met elfogták. Két és egy negyedévig vándorolt 
börtönről börtönre, azután Szibériába blonczol· 
ták. Tizenhárom évi kényszermunkára s örökös 
Szibériába való száműzetésre itélték. Ez 1894· 
ben történt. Az idén végre sikerült megmené
külnie, visszaérkezett hazájába. Kadzielszky 
jelenleg Bécsben időzik és sok érdekes dol· 1 
got tud elmondani életének megpróbáltatások· · ·' 
kal teljes korszakái:>ól. Egy bécsi hirlapiró igy 
irja le a vele folytatott beszélgetését: ,(,".,_ 

Karácsony estéjét vele töltöttem. A 61 éves 
férfit nem törte meg a rabság és a kényszer
munka. ErőtE.'Iljes még ugy testileg mint szel
lemileg. Elmondta, hogy az idő. melyet mint 
vizsgálati fogoly Kiewben töltött, sokkal kPscr~ 
vesebb volt reánéz ve, mint a ·~·j ,&et1 .. ., • 

Elitélt~tése után 189!l-ben tut>Nogolyiy...._.. 
egyetemben erős őrizet alatt indult nwg ~!osz· 
kvából Szibéria felé. Krawtschenko, a moszkvai 
börtönigazgató beszédet intézett az elitéltekhez •• ,.. 
melyben kijelentette, hogy minden a törvény 
által megengedett kedvezményt megad nekik, 
csak kettőt nem : a hét-nyolcz fontos lánczot 
nem veheti le a lábukról s a kezükről, s min· 
den héten le kell borotválni fejük jobb oldalán 
a hajat. gz az ismertető jele a számüzöttek· 
nek. Egyébként emberiesen bántak velük. A 
moszkv·Ji nép nagyon barálságosan viselkedett 
a politikai elitéltekkel szemben. Naponta ado
mányok jöttek a közönség köréból. Egy gaz~ 
dag kereskedő asszony, Jermakoffné minden 
egyes transzport előtt megjelenik a . börtönben 
s fejenkint egy rubert ajándékoz az elitéltek nek. 
Évenkint több mint százezer rubel készpénz 
vándorol igy Szibéria felé. 

Hajón indultak lefelé a Vol.gán; :~ftnl 
Kámán egész Permig. Innen vasuton mentek 
Tjumenig. . 

Azután gyalog folytatták az utat. Juniu.q .. 
14-én indultak el Tj~menből és deczember 3-án 
irtóztató hidegben érkeztek rne5 rendeltetési - -· 
helyükre, Akatujba, mely az orosz·mandzsur · 
határon fekszik. ~·· 

Itt vannak a czár ezüstbányái.. De az ólom· 
bányákban való munka valóságos üdülés a gya
logutazáshoz képest. Vasár- és ünnepnapok ki· ·· ~ 
vételével 3-4 órán keresztül dolgoztak a bá-
nya mélységeiben Kadzielszky néllány hónap 
mulva beteg lett s ezért elvonták a bányamun· , 
kától s a konyha felügyelője lett. Majd üveges
mesterséget folytatott . .A. körülményekhez ké· 
pest elég jól folyt a dolga. 1899-ben még jobbra 
fordult a sorsa. Akkor lépett ugyanis II. Mik-
lós czár a trónra, aki ezen alkalomból részint 
megkegyelmezett a politikai számüzötteknek, 
részint enyhitette b ü [l t.etésüket. Kadzielszkyt is ·~ 
felmentette a kényszermunka alól s büntetését 



ARADI KÖZLÖNT. 

kényszertelepitésre Yáltozt&tta. Ami snnyit je· kához. A tagok nevében Sirnay István szólott, 
lent, hory szabadon járhat·kelhet és foglalkoz· megköszönte a polgárm~sternek munkálkodását, 
hat egy bizonyos hatósági kerületen belől s ki annyir& előmozdította Arad trtnügyét, hogy 

onta jelentkeznie kell a rendórségnP.l. Kad- mig azelőtt alig hat.·hét OS'ltályhan tanítottak, 
zielszkyt elvitté~ Transbajkalia főYárusába, addig· ma 60-70 osztályunk van s a főváros 
·rsrhit.ába, melyet tartózkodási helyéül kijelöl- Tesz példát :nagának városunk tanügyi viszo· 
lek. Talán meg is kegyelmeztek. volna neki, nyairól. A polgármester megköszönte a dicsére· 
ha a czárboz folyamodik, de a kérvényt oly tet, melynek tekintélyes része - ha már erről 
meaalázó formában hránták Telt kift.llittatnl, van szó - Arad közönségét, polgárságát illeti, 

~ 

hogy K11.dzielszky inkább nem folyamodott. amely mindig szivesen áldozott a· tanügy czél-
lgebitából Wierehme-Udniszkba küldték s ott jaira. lnditványozza. hogy az iskolaszék átirati
élt néhány hónapon keresztül. lag mondjon köszönetet a város törvényhatósá

Mihelyt Kadzielszky szabadon tehetett és gának ezekért. .az indítványt természetesen 
mozogh.at•tt, nyomban hozzáfogott a szökéi egyhangulag elfogadták. Az ülésen elintéztek 
előkészitéséhez. ggy egész évet vettek igénybe két tandíj leirási kérelmet és elfogadták a jövő 
-ezek az előkészületek. Mindenekelött megeresz· évi iskolai szünnapok tervezetét.. Ez utóbbi 
tette a szakállát. ugy, hogy mindenki, aki ott tárgynál el!y kis derültséget keltett az, hogy 
ismerte, csak azzal a nagy, ősz szakálával tudta hét nappal több a szünnap, mint a swrgalmi 
elképzelni. A szökés másik eszköze egy Bécs- nap. A lányok ellenben egy nappal többet jár· 
ből hozatott tökéletes paróka volt. melyet nagy- nak iskolába, mint a mennyit pihennek. Az 
nehezen becsempésztek számára. Bécsi áruczikk iskolaszéki tagok között ma osztották ki az is-
8gyébként ott nem nagy ritkaság, Szibéria bel- kolafelügyelő ált.al közzétett évi j~>lcntést, mely 
seje el van árasztva osztrák gyártmányokkaL az iskolaszéknek ez évi müködéséről és a ha
A parókán kivül egy egész szinészi felszerelést tósága alatt álló összes községi, polgári, elemi 
szerzett be magának Kadzielszky. fiu és leányiskol<ik taniigyi állapoláról szól. 

1900. október 17-én kiment a. város hatá- l (-) Gépkezelök tanfolyama. Az aradi m. 
rába s egy órai keserves kinlódás után egy l ki•:· ~sz~kiskolá~:~l kapcsc•_lat~s lokom?bil, és 
késsel leborotválta a szakállát, fölvette a paró· 1 csep~oge~ ke~elo_k tanfolyamara a be~ratasok 
kát befestette az . át , f. ho 30-an delelott 9-12-Ig tartalnak meg. A 

• . · , . arcz ' aztan p,,gyenesen a tanfolyamra beiratkozni szándékozók kazán-
vasub állomasra s1etett. Jegyet valtott Myos- fütői bizonyitványukat felmutatni kötf>lP-sek. A 

:.....J!"'Váig. Számos ismerőse, köztük a vasuti kalauz 10 k. tandíj a beiratáskor t-gyszerre fizetendő. 
-volt a vonaton, de mindnyájan egy más kor- Az igazgatóság. 
mányzóságból való orosz hivatalnoknak nézték 
s tisr.telettel emeltek . előtte kalapo!. Szeren· 
-esésen elérte Myo.wát. Itt átszállt az Angora 
állami gőzösrP, mely a Ba.lkál-tón közvetiti a 
forgaimat Irkuts:ban szállt k1 s tizenhat napi 

~ ~suti utazás után elérte Oroszország határát, 
~a. •iklott. a vonat s három ember ha

~-1·ílt-a :;eb •-;üli .. Ó is megsérült, de jobbnak látta 
hallgatni 'll ba.,-·~·• _ - .,..... 

"' figyelmessé lesznek rá s az iratait kérik. 
;J " Most következett a szökés legnehezebb fe-
~ezete: át kellett jutnia az orosz határon an él
-r' Kül, hogy a határőrök· észrevennP-k. Hét napig 
~ bolyongott kint a pusztaságon, mig végre egy 
_.. 11ötét éjjelen sikerült keresztüllopóznia a hatá-
; ;rl)n. Ebben három orosz hivatalnok is segéd-

kezett neki s ezért Kodzielszky nem aka1ja 
,.• · ~lárulni a helyet, ahol a szibériai határt el

__....,., hagyta, meri veszélybe döntené az illetőket. 

~ ·· Az orosz határszélról aztán Nisni-Nowgorodon 
-és Szentpéter.-áron keresztül feltartóz.tatás nél-
kiil utazott Lern b erg be. 

•• r 

EGYESULETI ELET. 
(*) Az arad! kereske~ök kör~ holnap, pén

:t~ktm este 1/,9 orakor valasztmanyi ülést tart 
"' a melyre a tagokat ez uton hívja meg Tedeschi 

. Viktor elnök. 

TAN ÜGY. 
( -) Az iskolaszék utolsó ülése. Ma tartotta 

Arad város iskolaszéke utolsó ülését a folyó 
~vben. A tárgysorozaton nehány érdektelen 
tárgy szerepelt, melyeket Millig József iskola
felügyelő referálása alapján hamarosan letár
gyaltak. Az ülés befejeztével Salaee Gyula pol· 
gármester, az iskolaszék elnöke megköszönte 
a . tagoknak buzgalmát és fáradozását, amit 
Arad város tanügye érdekében. mint az iskola
szék tagjai, továbbá a tantestület, az iskola
felügyelő 6s az isirolaszéki jegyző végeztek. 
Visszatekintett az utols.ó harmincz év tanügyé
nek fejlődésére és konstatálta, hogy Arad tan-

~ -, tlgye ez1m idő alatt óriási haladást tett. Kérte 
a tagokat, hogy ügyszeretetüket a jöTőben ls 
tartsák meg, kitartást, szereucsét ki Y án t a rnUJl· 

• wb·*"*"•···· ·• It• 
\• 
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SPORT. 
+ Az arad-hegyvidéki turista-egyesület vá

lasztmánya holnap, pénteken f. hó 28-án este 6 
órakor a Va~s-s·lálloda naf,{y éttermében ülést 
tart, melyre a tagok ti:,ztPlnttel meghivatnak. 
Tárgysorozat: l. l<'ötitk;ir és pénztáros havi je
lentése. 2. Uj tagok felvétel~. 3. A legköze. 

Jeb?i t uri~t<l-.cstély idejének megállapi wa. 4. 
· Ind1tványok:. Az A.· H. T. E. elnöksége. .· · 

NAPIREND. 
Deczember 28. Péntek. Róm. kath. naptár: Apró szen

t,_·k. - Protestáns naptár: Apró szentek. - Görög-keleti 
naptár (deczember ló.): Antia - A nap kél 7 óra 34 
~erczkor, nyugszik ó óra 58 perczkor. - A hold kél 10 
ora ól perczkor, nyugszik ll óra 52 perczkor. 

ldöjáráa. Légnyomás regl!el 7 órakor 769 2 mtlllmé 
tf>r, délután 2 órakor 765·1 milliméter. - Hőmérsék reg 
v.el 7 órakor CO- 1•4, délután 2 órakor CO + 1·3. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor K. 4, délután 2 óra
kor DN. 3. - Felhőzet reggel 7 órakor többnyire derült, 
délután 2 óra.kor félderült. - Csapadék az utóbbi 24. órá
ban O milliméter. 

ldöjóaláa. A központi meteorologlai intézetnek Arad. 
ra küldött táviratai szerlnt a mai napra a következő idő• 
Járás várható: Eszakon csapadék, fagypont körül hőmér
séklet. 

~~abadaágharczl emléktárgyak orazágoa muzeuma (szin
ház-épület, 1-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil-
16r, vasárnap 20 fillér. 

Kölo~ey-könyvtár. Nyitva vi\D vasár- és ünnepnapokat 
ldvéve, DUndennap 11111 -;,2~ óráig. Heiytbég: Ereklye
muzeum helyisége melletti ülésterem . 

Deczember 29. Jegyzőválasztás llegyesegyházán. -
Roseuthai zongoramüvész hangversenye délután 5 órakor 
(Fehér Kereszt.) 

Január 25. Gyógyerészválasztás Buttyinban. 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
Budapesti árú· és értéktőzsde. 

- lu A r a d 1 K li z l li n y t.avirati tudósítása. -

Blldapeat. deczember 27. 

D é l i t ó zs d e. BuzakiniLlat kielégitő. vételkedv mér· 
sékelt. Nyugodt irányzat mellett 12,000 métermázsa került 
forgalomba, változatlan árakon. Egyéb gabonanemüek vál
tozatlanok. Malmok tnrtózkodóak. Időjárás borus. 

Zárul 12 órakor: 

Buza 1901. áprilisra . . 7.51- 7.52 
Buza ok:tóberre . . . . . . . . 7.66- 7.67 
Rozs 1901. áprlllsra . . . . . . 7.29- 7.30 
Zab 1901. áprillsra . . . . • . 5.80- :>.81 
Tengeri 1901, mi!Jusra . . . . . •.93- 4.94 
Repcu augusztus-szeptemberre -.---.-

Zárul b órakor: 
Buq 1901. Aprillera . 7.47- 7.~ 
Bull& októberre • . . . . . • 7.08- 7.611 

Rozs 1901. áprilisra . . . . . . 7.20- 7.27 
Zab 1901. ápriliara . . . . . . 5.82- 5.83 
Teng11rl 1901. mi!Jusra . . . . . •.91- 4.92 
Repcze augusztus-szeptemberre -.--.-

Zárul 5 ór~or: korona 

l)sztrák hitelrészvény . . . . . . 671.75 
Magyar hltelrészvén.v . . . . . . t\80.-
LesztLmitolóbank részvény . . . . 42•.-
Rima--Murányi vasmü részvény . . . . •85.50 
Osztrák-magyar államvasuti részvény t:i69.á0 
Közuti vasut • . . . . . . . . . . . 591.
V arosi villamos vasut részvény . 29!'.1.50 

• 

= Erdélyi termésü, styriai arankarnantes és 
ólmozott Yörös heremaq elsőrendii minőségekben 
és tetszés szerinti mennyiségekben jutányos 
áron kaphato : Goldsrhmidt Mihály czégnél, Ara 
don. 

REGEilY • CSARNOK. 
-===================--~~== 

A szürke asszony. 
- BegeD.J.-

lrta: Sodermann HermiUUI. 

Jli'orditot.ta: Hellerné-016b ••rctt. 191 
(l<'olyt.at.its.) 

IV. 
Égy idő óta Meyhőfer ur nagy ter·vekke 

foglalkozott. Felfedezte, hogy a turfa ingovány 
mely birtokát széles körben övHzte, biz•os jö 
vedelmi forrást képez. Már kétszer, háromszor 
ha körmére égett a baj, végső st>gitségül tur 
flit ásatott s mindig vagy öt szekérrel küldött 
be a városba. Persze titokban, egész titokban 
mert sokkal büszkébb volt, hogysem közönsé 
g~s turfás parasztnak tartassék. r.mberei olyan 
kor rendesen 20-25 márka készpénzt hoztak: 
haza s beszélték, hogy még sokkal több clkelt 
volna, mert az erős fekete tur[a nagyon k('re 
sett volL a vásáron. De Mayhüfert nem lehe 
tett rávenni, hogy igy haszt.ositsa az ingo 
ványt. 

- Sohasem törődöm én csekélységekkel. 
- mondá - inkább tönkre megyek nagy vál 
lalatban, mintsem csekély haszontirt fáradjak 
- És ilyenkor hősnek ér7.é magát. 

De az ingovány nem hagyta nyugodni 
Szept-ember havában volt, kizárólag kedvező 
aratás után, mikor Lőb Lewy, mindfln eladóso 
dott birtokosnak jó barátja hetenkint kétszer 
háromszor megjelent a háznál, fontos beszédje 
lé"én a gazdávaL Elzbeth asfiZ\:lny reszketett a 
félelemtől, mikor a kapuban megjelent a zsidó 
piszkos kaftájában, s az ablakból aggódó figye 
!emmel leste a beszéigetök minden mozdula 
tát. ' 

Ha férjét gondterhes arczczal látta, jéghi 
deg borzongást érzett és csak, ha ismét mo
solygott,. sóhajtott ftl megkönyebbültP-n. · 

Nem sejtett semmi jót, de nem merte fér· 
jét az üzlet felől kikérdezni. melyet . evvel a 
vérszopóval kötött. 
. De nemsokán tisztába jött szegény. Pali 
egy délután látta, midön a város felől egy 
különös fogat döczögött be hozzájuk, messziről 
egy óriási, fekete, kerekeken álló mosókatlan
nak látszott. V~ lami kéményféle emelkedett 
ki belőle, jobbra-balra hajol va, mint·egy udvari
asan köszönő ember, a mint a kerekek az 
egyenetlen földön döczögtek. ~~gy ideig bámul
~a ~ csodát, aztán berohant anyjához, kit ruhá
Jánal fogva huzott ki a kapuba. 

Ez, kezét szeme elé tartva, kinézett az 
u tra. 

- Hiszen ez egy lakomobil - mondá az
tán. Pali most ép annyit tudott, mint azP.lőtt. 

- uokomobil'? - mi ez '? - kérdé. 
- 1~gy gőzgép, mely bárhova szállitható 

és melyet a nagybirtokosok használnak, cséplő
gépeik hajtására; bo!'onálni és szántani is le· 
het nle, mert erőseb tíz lónál. 

- Ha oly erős, hát akkor miért huzatja 
magát lovak által'/ - kérdé Pali. 

- Mert magától sehova se mozdulhat -
holt a felelet. 

Pali ezt nem érté. - Mindenesetre -
gondolá magliban - nagy szerencse lehet az 
ily furcsa.neTü izét birhatni - s ha mi. egy. 
szer gazdagok leszünk - -

E perczben apja izgatottan robant ki a 
házból, egyik lábán papucs, a másikon pedig 
csizma volt, a nyakkendője pedig há~ul fitye
gett . 
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- Jönnek, jönnek ! - kiáltá kezét össze,. 
c~apva, aztán litkarolta feleségét s mint egy 
bolond. tánczolt vele az orságuton. 

r-,elesége kitágult, aggodó szemekkel me
redt reá, mintegy kérdőleg: mily uj bolondsá
got követtél el megint 1 -de férje nem akarta 
elbocsájtani és csak mikor az ikrek is kirohan
Lik a kertből, rózsaszinü moso ruhácskákban 
barna ftirtökkel. fordult ezekhez. karjára vette' 
vállán tánczoltatta és az árkon akarta átdobnÍ 
őket s az anyja őt ez esztelen szándékában 
- csak nagy rimánkodásra birta megakadá
lyozoL 
. - Igy ni- _: most örüljetek - ti csőcse

l lk! -.kiáltá - táuczoljatok, daloljatok, most 
vége rumdeu gondnak - jövő tavaszra vékával 
mérjük a pénzt! 

AZ anya gyanakvólag nézett reá, de nem 
szólt semmit. 

A snörnyeteg közelebb és közelebb érke
zett, Pali nem moczczant, csak bámult bámult. 
~ztán anyjá~a nézett, és gondteljes arc~át meg
latva, v~lami szerencsétlenség sejtAlme lepte 
m~g. nuntha a sátán jönne a házba. de a2tán 
eszébe jutván, hogy beteljesült előbbi kiván
sága, elhatározá, a fekete vendéget bizalommal 
fogadni. 

Ezalatt a bércsek és a cselédek összesza
Jadtak az istállóból és a konyhából. A pusztai 
birtok minden lakója a kerítéshez f01dult és 
bámulta a közeledő csodát. 

- Az Istenért, mondd csak, mit akarsz 
'''-'le'? - kérdé v_égre ~lzbet~ asszony férjét. 
c.t. szánakodva nezett ra, aztan felnevetve oda 
v~té : ~ Ko.~s.i.kázni !, - El~beth asszony nem 
kerdezoskodott tovabb. Féqe az öreg béreshez 
fordulva, ennek magyarázta terveit; most a tur
fá.L ?agyban fogja ásatni - mondá - egy vá
g•) es ego.' préselő gépet is rendelt már és hol
nap reggel bele foghatnak a munkába. Aztán 
a fal~ba. küldte hogy napszámosokat felfo
ga·inl. ~lZ egyelőre elég lesz, de reméli, hogy 
n»msokara buszra, sőt harminezra is lesz 
szlikség. 

Elzbeth asszony némán a fejét rázta és be
m•:n~ a ház?a, éppen mikor a lokomobil a ház 
~~e ert. ~ah n~m győzte nézni és bámulni. A 
s ~~·g~ s~hgek es csavarok mögött egy széles 
ttt Kos VIlágot kt"'pr.elt: a fiit0hrlr a ro..;; t (.J.) hal 
és a~~tt~a a hamuf,,jkkal ugy ndzett i<:i, m'int 
C''Y ego kemencze, melyben egykor a három 
b~~liai testvér zengé Isten dicsőségét, s a kié
g"•H.t ko.rn~o? kémény fe~yegetőleg meredt ég 
f·d·~ s onas1 torka egy vegtelen fekete örvény-
bP látszott vezetni! · 

Pali nem ügyelt a kis bricskára, mely a 
sz.:imyeteget követé s melyben a vörös kecske
szakálJu Löb Lévi ült, ravaszul vigyorogva; -
n•~m ügyelt a kocsisok kUijantgatására, Rem 
ujongo nővéreire, kik eszeveszetten ugráltak a 
ker•~kek köriil .. Dermedten állt a meglepetéstől, 
mmtha felfogm nem birná, mi történik körü
let i e. Később a nagy szobába lépve, anyját a 
pa nlag szögletébe kuporudva - sirva találta. 
Kal'ját nyaka körül fonta, de ő szeliden eltolta 
magától, mondva: 

- Nézz a kicsinyek után, nehogy a kere
k··k alá jussanak. 

- De miért sirsz, mama 1 
- Majd meglátod, fiam, - mondá haját 

simogatva - Löb Lévi keze müködik ebben 
majd meglátod. ' 

. Palit bosszantá anyja. Mikor mindenki öriil 
miPrt kell neki duzzogni ér sirni 1 De most az 
ő í;röme is oda lett és Lőb Lévit hosszu kaf
t<ij.iban látván az udvaron keresztül menni leO'. 
szí •esebben Kárót uszította volna a zsidó' s~
vitny czombája. 

Az ikrek magukon kivül voltak örömük· 
b:n:. Egymást befogva nagy hühóval nyargalták 
kó!'lll a kertet. Az egyik a lokomonil volt a 
má .. ;ik pedig ló, - de mindkettő inkább a 'lo
komobil s~~retet~ volna lenni, mert az apa 
fek•:te cz1hnderet tette fel - kémény gya
núnt. 

.. Mielőtt lefeküdtek volna, nevet is"'adtak a 
ornyetegnek. Ugy vélték, hogy a kövér, hasz
u nyaku murczos szolgálóhoz hasonlit kit a 
ult héten küldte~ el piszkossága miatt és ő 
la -;fekete Zsuzsmak"-nak kereszte~ék el. 

sz 
sz 
m 
ró 

a 
li:zt a nevet a lokomobil örökre megtartotta 

Meyhöferék házában. 
(Folytatása következik.) 

ARADI KÖZLONY. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi október hó t-tol.; 

ARADROL ARADRA 

Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Ovorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személvsz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat dJJutiiP- 4o.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdő ly felé: 
Szem~>lyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Ralináig este 6.35 
Gyorsvonat este 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Szí'mélyvonat d. e. l l .56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.2.J 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.05 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felől érkezik: 

Sze;nélyvonat reggel 6.05 
Szomélysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. :-s.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este SAíl 

Erdely felől: 
Soborsil ról rel:" :el 6.59 
Személrve;:-:~t d. "· lO.fiú 
Radnáról de,,, lm 2.36 
Gyorsvonat délu an 4.0ti 
SzemélyYonat este ~.57 
Gyorsvonat deleh~tt {• .23 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.4:; 
Személyvonat d. u. :1.44 
Személyvonat éUel 10.5~ 

Szeged feliti: 
Szemelyvonat reggel 8.!\3 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 

Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11,
Személyvonat este , . -

IDEGENEK ARADON. 
- Deczember 27. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Pollák Imre gyáros 
Brassó. - Ross Márton utazó Bécs. -- Ross Samu 
utazó Bács. - Bolersman Mór kereskedő H.-~f.-Vá
s!irhely. - Mészáros Béla magánzó Budapest. -
Belak Imre kereskedő Brassó. - Grosq József ke 
reskedó Bánhegyf's. - Bálint Ferencz birtokos Dé
va. - Polítzer Adolf utazó Budapest. - Hegyi Jó
zsef utazó Budapest. - Horváth Mihály utazó Bu
dapest. - Pick József utazó Budapest. - Kálmán 
Jenő •t•:..?.Ó BudapPst. - Jurkovits J~nó utazó Bu
dapest. - Konopy Kálmán birtokos Odvos. -
Dorner Károly utazó Budapest. - Jahn Vilmos 
igazgató Borossebes. - KAsztler Lajos kereskedő 
Temesvár. - Preisach lgnátz utazó Budapest. -
Mokra Samu birtokos B"·Csa.ba. - Rsbel Gyula 
kereskedő Temesvár. - L~nk Antal utazó Buda
r~>~t -~ F•'hrr J,í;u:,,f birtokos So'prt,s. - Fi,.ch(•r 
Gyula mérniik Bér-s_ 

Központi Szalloda. Braun Ede malomigazgató 
Bécs. - l<'arkas Kálmán müszaki tanácsos Buda
pest. - Riedl I<'rigyes méroök Budapest. - Langer 
Ignátz kere-skedó Budapest. - Gretschl Odön hiva
talnok Buoapest. - Kalmár Dezső hivatalnok Bu<la
pest. - Boku Szevér könyvelő Lippa. - Hanslián 
Károly müszaki rajzoló Nagyvát·ad. - Steovits An· 
tal ellenór Nis. - Petrovit.q Mila mémök Belgrád. 
- Nicora János ügyvéd Déva. - Almay Olivér 
birtokos Alcsill. 

Vass Szálloda. Mangra Vazul püspöki helynök 
Nagyvárad. - Oprea Nestor ügyvéd N.-Szt.-Mildós. 
Jun~er Henrik gazdász Nákófalva - Junger József 
gazdász Nákófalva. - Scblaf Márla utazónó Bécs. -
Jankó János magánzó Kecskemét. - Szirb Gerasim 
esperes Bélincz. - Schlésinger Mór utazó Bécs. -
Klein Mór utazó Nagyvárad. 

Nádor szálloda. SchindJer Ede jzó Draucz. -
Bojtor Görgy jzó Varsány. - Kornis Odön fakeres
kedó B.-Csaba. - Roth Gyula exporter Nagylak.
Frank! Ferencz tüzmester Temesvár. - Klein Mór 
utazó Temesvár. - Schöffer András földműves 
Szemlak. - Domszky István jegyző Borosjenő. -
Sebestián Ferencz gépész Földeák. - Vukádinovits 
István tanító Battonya. - Löv Károlv kereskedő 
Gyulafehérvár. - Kalmár M. utl\zö Budapest. -
Márton János vasuti tisztv. Kisjenó. - Kohn Armin 
kereskedő Berzova. ~ Bodea Gyula gör. kel. ~el kész 
Buttyin. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 86. sz. Páros 

Pénteken, 1.900. évi deczember hó 28-á" -

A bölcső. 
Bzinmü 3 felvonásban. Irta: Eugéne Brieux. Fordította: 

Gábor Ignácz. 

8 Z E .M É L Y R K: 
Laurence ... An!r)'al llka. Girlen .. , . László Gy. 
Marsannené . Bácsné. Marsanne .. Mezei Péter. 
Apácza . . . . Menszáros M. Cllantrel .•. Palágyi I •. 
Louise .... Erdélyi E. Dr. Mossiab . Bács Károly. 

Kezdete 7 •••lleP. 

NYILTTÉR.* ·~· 

Köszönetnyilvánitás. 
Mélyen megilletődve a sors csapása 

által, mely a szeretett férj és felejthetlen 
jó apa, és rokon 

MIBTL JOZSEF 
elhunyta által bennünket ért; szivünk mé
l.)·éböl mondu nk köszönetet az aradi II-ik 
kl·r. jót. fill •t' asztalLársaságnak:, valamint 

mindazon ismerősöknek, jóbarátoknak, K:ik 
rész\'étn,rilvánitásukkal, a ravatalra helye· 
zelt ko:szorukkal, és a végLisztességné; sze
mély($ megjelenésükkel mély fájdalmunkat 
enyhiteni igyekeztek. 

Arad, 1900. deczember 27-én •.• f..,. .. il'fi,_ ... ...;j 

A gyászoló é~,~lád. 

------------------.. ~ 
Teldon I:J!t. sz. Telelou 1:19. !IIZ. 

A fütési idény beálltával 
ajánlunk igen t. vevőinknek első minőségü · 

_... szag"ta1an. --

f ü t ö-k ő Sz e n e t . · 
50 kilós zsákokba csomagolva ~ .... ~ 

: bérntentve ltázltoz szállitva ::;:; 

100 kiló 8 korona 40 fillér. 
Állandó raktáron tartunk elsorendü • ...._ 

kovács-kőszeneC.~\ ---é~ durabus 

bükk-faszene~ 
50 kilós és 25 kilós zsákokban. " -

~ )(egrenaetések pontos hazaszállitb a v~gett --
fél nap iaöt kérünk. ~""j! 

Kn~ll~l K~nlJ ~~ Fi~ 
.• lj 

vaskereskeDése jtraaon. 
~ - -:·• -

A le[szanb nióvi aiánuat; -~ 

AliÖJtyv. 

")tutasa meg könyvtároaat, és meg
monDom ki vagy!" 336 6 

Mindenféle ifjnsági iratok és könyvek 
a legolcsóbban beszerezbetök: 

RÉVÉSZ NÁNDOR 

/, .. 

. dj h .. ,s:;; .• 
~· .". , · ·t.,.,ruft:.,.~: ·"c· &mt'WW' e rttt · e eetst rl>"'- ...._.. .. ... 



deczemher 28. 

· , -~-\radvármcgye alispánjátóL 

f :H2f)6-l~OO. szám. 

:. . Pályázati hirdBtmBny. 
,i·· A buttYini személy jogu 
t ' gyógys~e~tár, ha;;zonélvezőj~ 

· . ita"vkornva valvan, az ekkt>p 
. ~. .. .. l' 

· .(" megüresedett Jogosltvanyra az 
187(1. évi XIV. t.-cz. 1:34. §-a, 
íl.lctve a nagyméltóságu magy. 
kir. brlügyminiszterium által 
. . ·évi jnnius hó 4--én 22370. 
~z. alatt kiadott rendelet 13. 
·~-a alap.ián púlyázatot hirdetek. 

Felhívom a'lon gyúgyszeré
li:t.cket'; kik ezen jogosítványért 
pál~'ázni kivánnak, hogy az 
t>mlitett törvény 12~. ~-ában 
előirt minősitéscket igazoló 
gyógyszerésztudori vagy gyógy
;-;z.~részmester oklevél, nem kü
lömbrn a gyógyszrrtárakról 
szóló szabálvremlelct l. ~-ának 
1., ~- és 3-fk pontja é;telmé
bcn felszerelt kérvényüket 1901. 
évi január 25-ig hozzám ter-

,! ~zs~élc be, - kijelentvén ab
Lan azt is, hogy. a volt ha
.sZonélvezőtől a gyógyszertár 
készlrtPt és felszerelrsét a 
bécs{Lrhan Út\·r·nni hajlandó-e'? 
• A határídíín tnl hPt~l'kPzéí, 
vagy a nem kellően febzerelt, 

-~gyszintén a fPnti kötelező 
n~mtkoaatot nélkülöző· folya· 

r ·.~u vétetn i 
Of} tn 

• Arari. 1\.100. decz. 24-. 
; ._-,, ,... Dálnoki Nagy Lajos, 

;)~.,."r.· a!i~pún. \ ~;. 

~~ ~o~~OQ®®~ó 
r 
)• 

r· 

ARADI KÖ?.::LÖNY-

arany, ezü•t 
4!knertAroakat., Q<i'JDAn'& éta ~rll
..... ,okas. ~rs aranT&'& ~8 ew:a .. sos 

a legmagasabb árban megvesz. becserél és 

e l a d 

DEUTSCH IZIDOR 
6rás, ékszerész, Templom-u., Minoritt.-pa.lota. 

U j é v i ajándékok ! ! ! 
nagy vála•ztékban. asu 

l\la::ryar király! államvasutak. 

170348/1900. ig. szám hoz. 

llirdetntéity. 
A magy. kir. államvasutak igaz

gatósá~a nyilvános nján\}lti tát·
gyalást hirdet a zágráhi, rni.ihely 
telepen létl"sitendő eszterga mühely 
épitéséhez szükséges vasszerkt'zeti 
munkák szállítására és szerelé
sén~. 

A tt>rvek é~ költségvetés a 
:::zerzrídési tPrvezet, az ajún1ati 
minta, a pályázati ft>ltétel,•k, Yala
mint a munkák végrehajtásához 
kötött feltételek. Budapesten a ma
~ynr királyi állanwasutak igaz
gatósága magast'pitményi Üf.!YO~Z
l;ílyt'than 1\'1. TNéz-köm' 56. szúm 
1\·.-ik PflL 17. ''i''' ,;zitm) r~s Zúg
ráhan a1: üzklV<'ZI'tö::;t;g !•ÚI~<l
fentartási osztálvban a hivatah\s 
óni.k alatt mt•gtekinthetők. 

. legkésőbb 1900. 
hó 28-án délt 12 

óráig nyujtanJók be alulirott igaz
galóság épitésí és pályafentartási 
Uiosztál~ ánál (Teréz· körut 56. szám 
ll. em. 10. ajtó.) 

Az ajúnhtok ('gy koronás, az 
ajii.nlat meliP.kletei pedig ívenként 
30 fillt'rQs héi~'eggel dlátva. le-

pecsételve és következő felirattal 
nyujtandók be. 

"Ajánlat a zágrábi. eszterg8:_mü
mühelv vasszl"rkezett munkatra." 

Csak az össz~s munkákra tett 
ajánlatok fognak figyelembe vé· 
tet.ni. . : 

Az ajánlat benyujtását mege· 
lőzö napon, vagyis 1900. évi de
czember hó 27 .-én déli 12 óráig 
1500 koronar azaz Egyezerötszáz 
korona bánotpénz teendő le a 
magyar királyi államvasutak fő
pénztaránál (A!.ldrássy-ut 75. szám 
földszint) dkár készpénzben, akár 
állami letétekre alkalmas értékpa
pii·okban. 

A bánat pénzről sz ó ló letétjegy 
az ajánlathoz nem csatolandó. 

Az értékpapírok a legutóbb 
jegyzett árfolyam szerint szám italt
nak, de névértéken felül számítás
ba nem vétetnek. 

Csak idl>je-korán beérkezet irás
beli ajánlatok szolgálhatnak a 
tárgyalás alapjául. 

Pósta utján beküldött ajánlatok 
és bánatpénzek térti vevénynJ·el 
adandók fel. 

BudupPSII'Il 1900. évi deczem· 
ber hóban. 

Az igazgatóság. 

(Utánnyomást. nem dijazunk.) 

~lag~·ar kir. állam,·asutak igazgatóság. 

52965. F. IV. szám. 

IIiJ·rletn~ény . l 
A kézbesithetlen és fölös szállit· 

múnyok a vasuti üzletszabályzat 70. 
~-a értelmében nyilvános árve1·és utJán. 
d. e. 9 órakor az alább felsorolt állo
Imisok teherál'n rn ktRraihan a követ
kczt• napokun kerültwk Plat\;Í,;ra. mely
hez a t. közönseg elPnnelm•·gilivatik. 
Pozsony állomáiilon t: é. Deozembur 17-én 

Eszék · 28 -á A 

Kolozsvár 28-án 
Kassa 28-án 
Piu me 
Ujvid~k 

~~·án 
~8-<Íll 

Budapest, 1900. novemher hóban. 

Az igazgatóság. 

HOLTZER JÓZSEF 
uri szabó, Aradon, Vörösmarty-utcza 1. szám. 

Legnagyobb választék 

bel- és külfiöldi szöoetekben 
valamipt szőrme .. árúkban. 

.\... 
l Városi és utazó b un dák megrendelés szerint. 
r 
l 
r 

t. 
l 
t 
l 

• l~ 

.. l .. _ ............. 

lVIagyar diszruhák a legfinomabb kivitelben. 
t 

Frack, salon és smoking öltönyök. 

lVIérték utáni megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Dioatoa szabáazat, kitünő munka. 
Nagy raktár: kész férfi-, fiu· és gyermek felöltök ben. - Ha.welok. ulster 
gummi köpenyeg, tourista-, sport- és vadászruhák, liberiák minden kivitel-

ben. Feltünö olcsó árak ! 3374 

,.,. .. ··bM t" Wv-iitcv .". 
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Arverési hirdatményi 

ki -vo ::na "t. 
Az aradi kir. törvénys:L.ék mint 

telekkönyvi hatóság kö7.hirré tt>szi, 
bogy az Aradi poigál'i takarék
pénztár felszámolás alatt végre
hajtatónak Mány Mojszáné végre
hajtást szenvedő elleni 320 kor. 
tőkekövetelés és jár. irántí végre
hajtási ügyében az aradi kir. tör
vényszék területén lévő, Aradvá
rusában fekvő a 2319. sz. tjkvben 
A + sorsz. alatt felvett Miklós-u. 
22. számu ház és teh~kből álló 
ingatlauságra az árverést 3027 
koronában, ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendPlte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 
1900. évi decz. hó 31-ik napján 
d. e. 10 órakor, aradi tszéki paL 
48. sz. szobában megtartandó n,Yil
vános árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is ~!adatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoz
nak az ingatll~n becsárának 10 
%-át, vagyis <!U koronát kész
pénzben, vagy az 1881. évi LX. 
törvényczikk 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó l·én 33~3. ~z. 
a. kelt igazságíig~·miniszteri ren· 
delet 8. §-áb:1n kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál t•lő
leges elhelyezéséről kiállitott sz.a
hályszerii elismervényt átszol~á
tatni. 

Kelt Aradon. 1900. évi aug. 
hó 4. napján. 

Az aradi kir. törvén \·szék n. int 
telekkönyvi hatóság·. • 

3H96 

807-1900. gsz. 

Zuhor, 
kir. tszéki bJró. 

!rlAjtési hirdatmóny. 
Arrt! S-' •. ktr vú;·o,; gazda~ági 

széke li pár lószerszam és 2 pár 
gyeplő szij száll!tá~a iránt folyó 
év deczember hó 31·én d. e. 10 
órakor árl~>jtést tart. 

Kikiáltási-ár: L pár lószerszám ra 
63 kor., l pár gyeplőszijra 12 ko· 
rOllll. 

Bánatpénztil leteendő a kik iúl
tási ár 10 százaléka ké~zpénzb,•n 
vagy elfogadható értékpapirokban. 

Az árlejtésen részt lehet veu ni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezár' an 
szóbeli árlejtést megkezdé:;e előtt 
nyujt.andók be. s csak akkor vé
tetnek figyelembe, ha azokho!. a 
bánompénz mellékelve van, s ha 
ajánltot tevő kijelenti, hogy az ár· 
lejtési feltételeket ismeri és elfo
gadja.· 

Az árlejtési feltételek a gaz· 
dasági tanácsnok urnál az árlt>j· 
tést megelőzőleg is megtekint· 
hetők .. _ 

Arad sz. kir. város gazdasá~i 
székének 1900. évi deczember ho 
17-én tartott ülésébőL 

Kiadta: 

Vannay, 
aljegyző. 

i l. 



. . . -····..- -·-\r~;~r 

ARADI KÖZLÖNT. 1 ~M. df"e~f'mber '~~~.1~/ ~1> ;. 

• 

U! . . .. 
Uj üzlet ! r ................................ ~.~~' 

: :~ . ~ 
• \·f' . ~ 
9 ~ : ~~ 

• , 

Szabadság-tér 5-6. sz. ! DO MAN SANDOR 
• 
"' • 

Szabadság-tér 17. 

·"": 

-
1\~ ,. n ... 

'·• ~~ 
•·. 

• • • • • • • 
,., i j \ 

• ~r "'., • ·~t . ~~ 
• c:. . ~· 

NagyUjévil=-, 
-=J Kiállilás ! ! ! : Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár :; . .. ~ 

! DOMAN SANDOR·~~i\ ·.; Szabaci betuetlet. IO óráig 11yitva. 

Az eladás 5 szakaszból áll. : :~ ,~- ... 
. . . 16 fill. E Szabadság-tér 17. _ ~· .-.. =~ j I. szakasz, egy darab ára ... 

n. szakasz. egy darab ára 
m. szakasz, egy darab ara ... 
IV. szakasz. egy darab ára 
V. Különféle szabott árak. 

~6 ~ll. l : - :·. J . . . . .. . ~o fill. : · -.: ·~ 
I Kor --·~? • 1 
.- • ct '"""'l •i . • ,,,... ., J\ . ....~ ,, 

• . ...... !r.'6ll .; ; ,, 

••••••••••••••u••••••••••••••••~)•••' ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~4 

i 
1 


	Aradi Kozlony_bw_2114
	Aradi Kozlony_bw_2115
	Aradi Kozlony_bw_2116
	Aradi Kozlony_bw_2117
	Aradi Kozlony_bw_2118
	Aradi Kozlony_bw_2119
	Aradi Kozlony_bw_2120
	Aradi Kozlony_bw_2121
	Aradi Kozlony_bw_2122
	Aradi Kozlony_bw_2123
	Aradi Kozlony_bw_2124
	Aradi Kozlony_bw_2125

